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د افغانستان د معلوماتو مرکز )ACKU(  د ماشومانو او تنکیو ځوانانو د فکري روزنې 

او  ماشوم ادبیاتو د پیاوړتیا په هدف، د داستان لیکلو دویمه ادبي سیالي ترسره کړه.

ورپسې  کړل.  ترلاسه  اثار  داستاني  ژبو  پښتو  او  دري  په  ادارې،  ادبي جشنوارې  د 

ترلاسه شوي اثار تر ارزونې او څېړلو وروسته د ارزوونکې کمېټې له لوري غوره شول.

د اثارو په ارزونه او غوره کولو کې، د ارزوونکو دوو خپلواکو کمېټو په دوو پړاوونو کې، 

داستاني اثار وارزول. ټاکل شویو ادبي معیارونو ته په پام ، هر داستاني اثر ته امتیازونه 

ورکړل شول.

د افغانستان د معلوماتو مرکز د لا ډېر رڼښت او شفافیت په پار، فقط د دغې ادبي 

سیالۍ ترسره کېدو ته زمینه برابره کړې او د داستاني اثارو په ټاکلو کې یې کوم نقش 

نه درلود.

لس داستاني اثار)پنځه په پښتو ژبه او پنځه په دري ژبه( چې  د »توانا« تنکي زلمي او 

ماشوم داستان ادبي جشنوارې په دویم دور کې غوره شول، د ادب برخې ایډیټرانو له 

لوري تر ادبي سمونو، رسامۍ، او پاڼه جوړولو وروسته، خپاره شوي دي.

په ټوله کې، د ادبي جشنوارې د دویم دور له پاره ټول غوره شوي کتابونه ۴۰زره ټوکه 

چاپ او د هېواد په ګوټ ګوټ کې وېشل کېږي. 

د ادبي جشنوارې اداره

 ACKU  د توانا پروګرام

یادونه:
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لومړی څپرکی



۲

یــوه ســړي تــه لــه نیکــه نــه د کاردن پــه نــوم د لوبــو یــو نړیــوال سرکــس۱ 

)نندارتــون( پــه میــراث پاتــې و. دې سرکس/ننــدارې تــه یــې ځکــه 

نړیــوال سرکــس وايــه چــې دوی بــه د نــړۍ پــه ګــوټ ګــوټ کــې د سرکس 

حیوانــات پــه کيښــتیو، موټــرو او رېــل ګاډو کــې ښــار پــه ښــار ګرځــول؛ 

کلــه کلــه خــو یــې آن حیوانــات پــه الوتکــو کــې لــه یــوه هېــواد څخــه بــل 

هېــواد تــه وړل.

پــه دې سرکــس کــې ډېــرو کارکوونکــو کار کاوه: چــا بــه څارویــو تــه خــواړه 

ــوونکي وو  ــي ښ ــو کارکوونک ــو څ ــاکاوه او ی ــای پ ــې ځ ــه ی ــا ب ــول، چ ورک

چــې حیواناتــو تــه بــه یــې ډول ډول لوبــې ور زده کولــې او حیواناتــو بــه 

هغــه لوبــې پــه سرکــس کــې خلکــو تــه وړانــدې کولــې.

  سرکــس ننــدارې او يــا هغــه ځــای تــه ویــل کېــږي چــې بېلابېلــې لوبې ننــدارې تــه پکې وړانــدې کېــږي. سرکس 

تــه صحنــه او ننــداره هــم ويــل کېږي.

د فیل او طوطي
 کیسه 



۳ اسماعیل څپه

ــه سرکــس  ــون کــې کل ــه ټلوېزی ــا مــو پ ــه تلــي یاســت ی ــه سرکــس ت کل

لیدلــی دی؟

 تاسې پوهېږی چې سرکس په څو ډوله وي؟

 زه بــه یــې درتــه ووایــم. سرکــس پــه دوولــس ډولــه دی: یــو ډول یــې د 

ماشــومانو سرکــس دی چــې د ماشــومانو لوبغــاړو لــه لــوري پکــې نــورو 

ماشــومانو تــه لوبــې وړانــدې کېــږي.

ــو  ــه سرکســونو کــې ی ــه دې دوولــس ډول ــوه شــوی چــې پ تاســې خــو پ

ډول د حیواناتــو سرکــس هــم راځــي. د کاردن پــه نړیــوال سرکــس کــې 

هــم ډېــر حیوانــات وو؛ خــو زه تاســې تــه د سرکــس کیســه نــه کــوم او نــه 

د ټولــو حیواناتــو کیســه کــوم؛ بلکــې زه تاســې تــه د فیلانــو د کورنــۍ د 

یــوې وړې فیلــې کیســه کــوم، چــې فیلــو نومېــده. دې تــه بــه تــل داســې 

ویــل کېــدل چــې تــه یــوه فیلــه یــې، تــه لــه خــوراک او څښــاک پرتــه نــور 

هېــڅ نــه شــې کــولای. 



د فیل او طوطي کیسه۴

ــه  ــو ت ــه فیل ــو ب ــس کارکوونک ــده. د سرک ــکاره ګرځې ــه بې ــه همېش ــو ب فیل

ځکــه زده کــړې نــه ورکولــې چــې د سرکــس ادارې یــا کارکوونکــو غوښــتل 

فیلــو د فیلانــو نســل ډېــر کــړي. فیلــو بــل کــوم کار نــه درلــود؛ خــو فیلــو 

پــه دې ډېــره خپــه وه چــې دا ولــې فیلــه ده او ولــې فیــل نــه دی؟

ــې  ــرې دروغ ثابت ــو خ ــه د خلک ــو څنګ ــې فیل ــه دې اړه ده چ ــه پ کیس

ــړې.  ک
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دویم څپرکی



د فیل او طوطي کیسه ۶

زېړه زرغونه به څنګه وي؟



۷ اسماعیل څپه

ــه  ــو پ ــورو فیلان ــل؛ خــو د ن ــه سرکــس کــې اخــوا دېخــوا کت ــور پ ــو م د فیل

ــه ښــکارېده.  ــو ن ــځ کــې فیل من

د فیلو پلار ته یې وویل: فیلو نه ښکاري چې بیا کومې خوا ته لاړه؟

د فیلــو پــلار ورتــه وویــل: لــږ مخکــې مــې دلتــه ولیــده، ماشــومانو فیلــو تــه 

خــواړه ورکــول.

د فیلــو مــور و پــلار خــرې کولــې چــې پــه دې وخــت کــې بيــزو راغلــه. د 

فیلــو مــور لــه بيــزو څخــه پوښــتنه وکــړه. فیلــو دې ونــه لیــده؟ 

بيــزو ورتــه وویــل: فیلــو هلتــه خپــه  ولاړه وه. ورغلــم، مــا ویــل چــې خــرې 

ورسره وکــړم؛ خــو هغــې نــه غوښــتل چــې خــرې راسره وکــړي. مــا خــو فیلــو 

تــه هېــڅ هــم نــه دي ویــي؛ خــو هغــه لــه مــا خپــه ده.

د فیلو مور لاړه، بيزوګۍ چې کوم ځای ښودلی و، فیلو هلته نه وه. 

د فیلــو مــور، پــلار او خوینــدو وروڼــو ټولــو پــه وارخطايــۍ د سرکــس هــر لــور 

تــه فیلــو لټولــه؛ ترڅــو یــې فیلــو د تجیــر شــاته پیــدا کــړه. فیلــو یــوازې او 

خپــه ولاړه وه.

 پــلار یــې خپــل خرطــوم د فیلــو پــه سر بانــدې ور تېــر کــړ او د فیلــو پــه خــوا 

کــې ودریــده، د فیلــو مــور ور وړانــدې شــوه او لــه فیلــو څخــه یــې پوښــتنه 

وکــړه: فیلــو ګلــې! ولــې خپــه یــې؟

فیلو وویل: مستاچیو )بریتو( بیا وړه بيزو په متروکه )قمچینه( ووهله.

پلار یې وپوښتل: وړه بيزو یې ولې ووهله؟

ــل: ولــې وړه بيــزو مجبــوره  ــې وی ــه کــړ او وي ــه خرطــوم ور پورت ــو مــور ت فیل

ده چــې د بدماشــانو او خرابــو خلکــو تمیثــل وکــړي؛ بيزوګــۍ نــه غــواړي، 

ولــې زور مــو ورسره وو؟ وړه بيــزو غــواړي یــوه قهرمانــه شي، لــه هــر چــا سره 

ملګــرې شي او لــه هــر چــا سره مرســته وکــړي؛ خــو ګــوره چــې مســتاچیو 

)بریتــو( وهلــه او پــه زور یــې پــرې زده کــوي.
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د فیلــو پــلار وویــل: ګــوره! زده کــړه ښــه شــی دی. مــوږ بایــد وخــت هســې 

تېــر نــه کــړو؛ یــو څــه بایــد زده کــړو.

فیلــو مــخ را واړاوه او پــلار تــه یــې وویــل: زده کــړه ضرور ده؛ خــو د زده 

ــول شي. ــې ونی ــر ک ــه نظ ــد پ ــم بای ــه ه ــي خوښ کوونک

د فیلــو پــلار د فیلــو مــور تــه وویــل: ښــه بــه دا وي چــې مــوږ فیلــو یــوازې 

ــو زړه  ــې د فیل ــه چ ــه ده. کل ــه او غوس ــره خپ ــو ډې ــه اوس فیل ــږدو، ځک پرې

ــه راشي.  ــا ب وغوښــتل، بی

مــور و پــلار یــې د فیلانــو لــوی ځانګــړي ځــای تــه ولاړل. فیلــو پــه فکرونــو 

کــې ډوبــه ولاړه وه. لــه سرکــس څخــه پنځــه نجونــې راووتــې چــې د سرکــس 

ــې  ــې ی ــو ک ــو منځون ــه خپل ــرې خوشــحاله وې. پ ــې وې، ډې ــه راغل ــدو ت لی

ــن داســې  ــل: څنګــه ن ــه ووی ــې ت ــۍ بل ــوې نجل ــې. ی خــرې او ټوکــې کول

د هلکانــو پــه شــان کارونــه کــوې، لکــه لــه زېــړې زرغونــې دې چــې ټــوپ 

کــړي وي. 

دویمې نجلۍ پوښتنه وکړه: زېړه زرغونه څه شی وي؟

نجلۍ په خندا ورته وویل: ولې هغه رنګه رنګه پټې پټې چې وي.

فیلــو خپــل غوږونــه د نجونــو خــوا تــه بــوڅ کــړل، غوښــتل یــې چــې د نجونــو 

ــدو  ــه غــوږ بوڅې ــوه کــړي. پ ــه خــره ځــان پ ــورې خــرې هــم واوري او پ ن

چــې و نــه شــوه، فیلــو د نجونــو خــوا تــه ور منــډې کــړې؛ خــو د فیلــو مخــې 

تــه د سرکــس جالــۍ راغلــه. فیلــو نــه شــو کــولای چــې نجونــو پســې ورشي. 

ــوره  ــې پ ــو ی ــوې. فیل ــرې ش ــه ل ــو څخ ــه فیل ــې ل ــل او نجون ــه کت ــو ورت فیل

خــرې وا نــه ورېــدې.

فیلــو د سرکــس د دروازې خــوا تــه ولاړه. کلــه چــې لــه دروازې څخــه ووتــه؛ 

نــو د نجونــو خــوا تــه يــې ور منــډې کــړې؛ خــو نجونــې پــه موټــر کــې ســپرې 

شــوې او ولاړې. فیلــو ډېــره خپــه شــوه چــې پــوره خــرې یــې وا نــه ورېــدې. 



۹اسماعیل څپه



د فیل او طوطي کیسه۱۰

د نجونــو خــرو د فیلــو پــه زړه کــې یــوه هیلــه پیــدا کــړه او دا پوښــتنه ورسره 

پیــدا شــوه چــې زېــړه زرغونــه بــه څــه وي او چېرتــه بــه یــې پیــدا کــړي.

ــه  ــر د دوا کارتنون ــه. ډاکټ ــه ورغل ــوا ت ــان( خ ــر )ج ــس د ډاکټ ــو د سرک فیل

ســمول. فیلــو یــې مخــې تــه ودرېــده. ډاکټــر چــې فیلــو ولیــده، پــه خنــدا 

شــو او ورتــه یــې وویــل: فیلــو! پــه دې کارتنونــو کــې درمــل دي، د خــوراک 

څــه پــه کــې نشــته. وږې شــوې یــې؟

فیلــو خپــل خرطــوم پورتــه کــړ او لــه ډاکټــر )جــان( څخــه یــې پوښــتنه وکړه: 

انســانان زېــړه زرغونــه څــه تــه وايي؟

ــه سر یــې  ــو د خرطــوم پ ــوازې د فیل ــه ویــل، ی ډاکټــر )جــان( هېــڅ هــم ون

ــر کــړ. لاس را تې

 فیلــو لــه ځــان سره وویــل: دا خــو انســان دی، زه هــم عجیبــه کارونــه کــوم. 

دی زمــا پــه خــره کلــه پوهېــږي.

فیلــو لــه فکــر کولــو څخــه وروســته ولاړه، د خپــل پــلار مخــې تــه ودرېــده او 

لــه پــلار څخــه یــې پوښــتنه وکــړه: پــلار جانــه! تــه څنګــه نــر شــوې؟ 

نــورو فیلانــو پــه کــټ کــټ وخنــدل. فیلــو حیرانــه شــوه، بیــا یــې لــه پــلار 

ــر او ښــځې ترمنــځ څــه توپــر وي؟ څخــه پوښــتنه وکــړه: د ن

پــلار یــې پــه خنــدا ورتــه ویــل: فیلــو تــه لا وړه یــې. کلــه چــې لویــه شــې، 

بیــا پوهېــږې.

فیلــو بیــا پوښــتنه وکــړه: پــلار جانــه! زېــړه زرغونــه څــه تــه وايــي او چېرتــه 

وي؟

پــلار یــې پــه خجالتــۍ سره وویــل: فیلــو جانــې! مــا خــو ښــوونځی نــه دی 

لوســتی، زېــړه زرغونــه نــه پېژنــم. 

د فیلــو پــلار بیــا خپلــې کورنــۍ تــه مــخ ور واړاوه او لــه خپلــې مــور نــه یــې 

پوښــتنه وکــړه: مــور جانــې! لمســۍ دې وايــي چــې زېــړه زرغونــه پېژنــې؟
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د فیلانو ټولې ډلې په فیلو پورې وخندل.

د فیلــو انــا فیلــو تــه وویــل: مــوږ خــو یــې لــه افریقــا نــه دلتــه راوســتي یــو. 

مــوږ د دوی پــه ژبــه څــه پوهېــږو چــې دوی زېــړه زرغونــه څــه تــه وايــي.

پــلار او انــا یــې ډېــرې نــارې ورتــه وکــړې؛ خــو فیلــو روانــه شــوه، د سرکــس 

تجیــر تــه لاړه او پــه فکرنــو کــې ډوبــه شــوه. یــو مــچ راغــی، د فیلــو پــه شــا 

ــچ د  ــړ. م ــې وراوږد ک ــچ  پس ــه م ــوم پ ــل خرط ــو خپ ــت. فیل ــدې کیناس بان

فیلــو لــه شــا پورتــه شــو، فیلــو تــه یــې خنــدل او پورتــه خــوا تــه د دوه درې 

ــر  ــو د ســترګو پ ــه ور ســېده، د فیل ــو خرطــوم ن ــدازه چــې د فیل ــه ان مــترو پ

وړانــدې تاوېــده را تاوېــده. فیلــو پــه غوســه ورتــه کتــل. ورو ورو د فیلــو خولــه 

خلاصېــده او خوشــحالېده. فیلــو پورتــه تجیــر تــه پــه حرانــۍ کتــل. هغــه 

نــه پوهېــده چــې څنګــه بــه يــې داســې یــو لــوړ شــی جــوړ کــړي وي. د فيلــو 

ــام شــو. مــچ تــرې هېــر شــو، د  ــه پ ــه چــت کــې کرښــو ت ــه د تجیــر پ ناڅاپ

تجیــر پټــۍ شــنې، سرې او تــورې وې. يــوازې زېــړه پټــه پکــې نــه وه. لــه دې 

سره ورتــه د ســړک پــر څنــډه زېــړه لیکــه ور یــاده شــوه. فیلــو پــه ســړک درې 

څلــور کرښــې لیدلــې وې چــې د ســړک یــوې او بلــې غــاړې تــه یــې زېــړ او 

پــه منــځ کــې یــې ســپین رنــګ درلــود.

فیلــو پرېکــړه وکــړه چــې لــه سرکــس څخــه د بانــدې ولاړه شي؛ څــو د ســړک 

پــه غــاړه زېــړه پټــه پیــدا کــړي، دا تــرې ټــوپ واچــوي او لــه فیلــو څخــه نــر 

فیــل جــوړ شي. کلــه چــې لــه سرکــس څخــه د بانــدې ووتــه، پــه ښــار کــې 

ــه تېرېــده. پــه  ــه راتــه او لــه فیلــو څخــه ب ــو یــو موټــر ب ــه وه. ی ګڼــه ګوڼــه ن

ــه  ــرو ل ــران کتــل. د موټ ــران حی ــه حی ــو ت ــه فیل ــرو کــې ناســتو خلکــو ب موټ

څراغونــو پرتــه نــور څراغونــه هــم وو. پــه ســلو قدمــۍ کــې بــه د ســړک پــر 

ــر  ــانه وو او ډې ــه روښ ــدلي څراغون ــې لګی ــې ی ــه سر ک ــه ولاړه وه. پ ــاړه پای غ

ښایســته ښــکارېدل. د ســړک د غــاړې د ونــو ســیوري ډېــر غــټ وو. د فیلــو 
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ــه غــټ شــو او  ــه کل ــام شــو چــې ســیوری ب ــه پ ــل ســیوري ت ــو وخــت خپ ی

ــږي.  ــې کې ــې داس ــې ول ــیوری ی ــې دا س ــه وه چ ــو حیران ــی. فیل ــه وړوک کل

یــو وخــت ځیــره شــوه؛ نــو پــوه شــوه کلــه چــې بــه فیلــو د بــرق پایــې تــه ور 

ــه یــې  ــو ســيوری ب ــو پــه سر بانــدې شــو؛ ن ــه د فیل نــږدې شــوه او ګــروپ ب

وړوکــی شــو او د فیلــو تــر پښــو لانــدې بــه شــو؛ خــو کلــه بــه چــې فیلــو د 

څــراغ لــه پایــې لــرې شــوه؛ نــو ســیوری بــه یــې غــټ شــو.

فیلــو پــه ښــار کــې کوڅــه پــه کوڅــه ګرځېــده؛ څــو د ســړک د څنــډې زېــړه 

کرښــه )پټــه( پیــدا کــړي. لــه ډېــرې ګرځېــدا وروســته یــو لــوی ســړک تــه 

ــه  ــړه پټ ــې زې ــې ی ــګ ک ــوه څن ــه ی ــړک پ ــر وو. د س ــر ډې ــه موټ ــه، هلت ووتل

هــم پیــدا کــړه. فیلــو پــه لومړيــو کــې زېــړې کرښــې تــه ډېــره حیرانــه وه. دا 

پوښــتنه یــې پــه خپــل ذهــن کــې وســاتله چــې سرکــس تــه ولاړه شي؛ نــو 

لــه طوطــي څخــه بــه يــې وپوښــتي چــې د ســړک پــه غــاړه یــې دا کرښــې 

څنګــه داســې مســتقیمې جــوړې کــړې دي او هېــڅ فــرق پکــې نشــته؟

ــه کــوم اړخــه لــه کرښــې څخــه  ــو ناڅاپــه فکــر ور ولوېــد چــې ل ــه ی ــو ت فیل

ټــوپ کــړي.

یــو ناڅاپــه د سرکــس د څراغونــو پــه څېــر، آســماني رنګــه پړکېدونکــي 

څراغونــه د فیلــو لــور تــه را روان وو. فیلــو ډېــره حیرانــه وه چــې څنګــه ټــول 

سرکــس د دې لــور تــه راروان دی او ولــې پــه څراغونــو کــې زېــړ او شــوتي 

شــنه څراغونــه نــه ښــکاري؛ ځکــه د سرکــس څراغونــه خــو ډېــر رنګونــه لري.

ــه  ــم ن ــڅ ه ــولې. فیلوهې ــترګې وبرېښ ــو س ــپينو څراغون ــې س ــه ی ــو ناڅاپ ی

ــوه. ــپه ش ــوره  ش ــې ت ــترګو ی ــه س ــدل، پ لی

لــه څراغونــو سره د پولیســو د موټــرو غــږ هــم پیــدا شــو، قیــوووو قیــوووو یــې 

ــه منــځ  ــو یــې پ ــو ګردچاپېــره ودرېــدل او فیل ــه فیل ــه ل شروع کــړل. څراغون
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کــې را ایســاره کــړه.

کســان لــه موټــرو را ښــکته شــول او د فیلــو خــوا تــه را نــږدې کېــدل. فیلــو 

چــې ولیــدل پولیــس دي؛ نــو فیلــو وروړانــدې شــوه او پوليــس تــه یــې وویل: 

زمــا نــوم فیلــو دی. ســتا نــوم څــه دی؟

ــو د بــل پولیــس لــوري  ــه فیلــو څخــه دوه ګامــه پــه شــا ولاړ. فیل پولیــس ل

تــه ورغلــه، هغــه هــم تــرې شــاته شــو. پولیــس د دایــرې پــه شــان لــه فیلــو 

څخــه را تــاو شــوي وو.

ــه  ــره ن ــه خ ــې پ ــوک ی ــو څ ــې ولاړه وه؛ خ ــځ ک ــه من ــه پ ــې حیران ــو ی فیل

پوهېــدل. یــو ځــل یــوه پولیــس تــه ور نــږدې شــوه او ورتــه یــې وویــل: زمــا 

نــوم فیلــو دی. دلتــه نــږدې    ډېــر حیوانــات او زمــا کورنــۍ پــه  سرکــس کــې 

دي.

پولیــس د فیلــو پــه خــره نــه پوهېــدل، پــه مخابــره کــې یــې مرکــز تــه وویــل: 

ــل د  ــې راشي او د فی ــړئ چ ــوال ورک ــه اح ــې ت ــړې څانګ ــو ځانګ د حیوانات

بچــي پــه نیولــو او لــه دې ځــای څخــه پــه وړلــو کــې راسره مرســته وکــړي.

 فیلــو پــوه شــوه چــې پولیــس هــم د فیلــو پــه خــره نــه پوهېــږي؛ نــو لومــړی 

یــې خپلــه مخکــې ښــۍ پښــه د ســلام پــه مانــا وړانــدې کــړه او خپــل خرطوم 

یــې پورتــه کــړ او بیــا کــراره پــه منــځ کــې ودرېــده.

پولیســو چــې د فیلــو دا حــرکات ولیــدل؛ نــو خوشــحاله شــول چــې فیلــو نــه 

پــه چــا حملــه کــوي او نــه د تېښــتې هڅــه کــوي.

فیلــو ټولــو پولیســو تــه پــه ځیــر ځیــر وکتــل، د پولیســو پــه منــځ کــې هــم  

ــه  ــږ مهربان ــو ل ــو دا بریت ــو و؛ خ ــو بریت ــر ی ــه څې ــتاچیو پ ــس د مس د سرک

ــه وه.  ــه۲  ن ــې متروک ــې ی ــه لاس ک ــې پ ــه چ ــکارېده؛ ځک ښ

د فیلــو مســتاچیو نــه خوښــېده؛ ځکــه چــې د سرکــس مســتاچیو یــوه متروکه 

 ۲ متروکه ) قمچینه( 
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درلــوده او څــاروي بــه یــې پــرې وهــل. کــه څــه هــم فیلــو یــې نــه وه وهلــې؛ 

خــو د نــورو څارویــو پــه وهلــو یــې مســتاچیو بــد اېســېده. دا خــو یــې لا څــه 

کــوې، د مســتاچیو پــه خاطــر يــې آن ټــول ســویان بــد اېســېدل؛ ځکــه چــې 

د ســویانو برېــت د مســتاچیو برېتــو تــه ورتــه وو.

د مســتاچیو اصــي نــوم ســمیت و؛ خــو ده تــه یــې ځکــه مســتاچیو ویلــې 

چــې غــټ غــټ برېــت یــې پرېښــي وو. فیلــو یــو وخــت لــه طوطــي پوښــتنه 

کــړې وه چــې دې تــه ولــې مســتاچیو وايــی؟ طوطــي ورتــه ویــي وو چــې پــه 

انګلېــي کــې برېتــو تــه مســتاچیو وايــي؛ نــو دی غــټ برېــت لــري؛ ځکــه 

یــې دا نــوم پــرې اېښــی دی.

فیلــو برېتــو تــه کتــل او پولیــس فیلــو تــه تعجــب وړی و او پــه خپلــو منځــو 

کــې یــې خــرې کولــې.

یــو پولیــس بــل تــه وویــل: دلتــه نــږدې خــو ځنــګل هــم نشــته، دا کوچنــی 

فیــل بــه لــه کــوم ځــای راغلــی وي؟

برېتــو پولیــس چــې پــه څــه یــې شــخوند واهــه او خولــه یــې ښــورېده، ویــې 

ویل:دلتــه نــږدې ځنــګل شــته.

د پولیســو مــر وویــل: خــو د دې ځــای ځنــګل فیــلان نــه لــري، ولــې تــه 

دومــره معلومــات نــه لــرې؟

برېتــو پولیــس چــې د درېشــۍ کمربنــد یــې تــر غټــې خېټــې لانــدې تــاو را 

تــاو کــړ، ویــې ویــل: صیــب لــه اولــه مــې لــه جغرافیــې سره جــوړه نــه وه؛ خــو 

دومــره پوهېــږم چــې فیــلان پــه هغــو ځنګلونــو کــې اوسي، کــوم ځنګلونــه 

چــې ډېــرې کېلــې ولــري. 

ټولو پولیسو په کټ کټ ورته وخندل.

د پولیســو مــر پــه موســکا بیــا وپوښــتل: ښــه آدم خانــه! کېلــې د فیلانــو لــه 
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ژونــد سره څــه تــړاو لــري؟

 ادم خــان خپلــو ملګــرو پولیســو تــه پــه غوســه وکتــل او ویــې ویــل: ولــې یــې 

نــه لــري؟ د فیلانــو کېلــې ډېــرې خوښــېږي، کــه څنګــه غورځنــګ صیب؟

د پولیســو مــر غورځنــګ پوښــتنه وکــړه: ښــه آدم خانــه! د فیــل پــه اړه نــور 

څــه معلومــات لــرې؟

ــې  ــای م ــو ځ ــل: ی ــې ووی ــدا ی ــه خن ــړل او پ ــاو ک ــت ت ــل برې ــان خپ آدم خ

لوســتي وو چــې فیــل پــه اول کــې ماشــی و، غوښــتل یــې چــې خپــل وزن 

کــم کــړي؛ نــو غذایــي رژیــم یــې ونیــو؛ خــو پــه رژیــم کــې یــې بــد پرهېــزي 

وکــړه او ډېــر خــوارک یــې وکــړ؛ نــو فیــل تــرې جــوړ شــو.

ــره غوســه  ــه ډې ــو ت ــدل؛ خــو فیل ــه وخن ــه کــړس کــړس ورت ــو پ ــو پولیس ټول

ــي. ــډې وډې واي ــه ګ ــان څ ــو آدم خ ــې دا بریت ــه چ ورغل

یــو پولیــس بیــا پوښــتنه وکــړه: آدم خانــه! نــور دې د فیــل پــه اړه څه لوســتي 

دي؟

آدم خــان وویــل: ګــورئ ملګــرو، مــا د فیلانــو پــه اړه ځانګــړې مطالعــه کــړې 

ده. ویــل کېــږي چــې پخــوا وختونــو کــې فیــل د ملاریــا ماشــی و، کلــه چــې 

یــې بــد پرهېــزي وکــړه؛ نــو لــه وزرونــو څخــه یــې غوږونــه جــوړ شــول.

بیا ټولو پولیسو په کړس کړس وخندل.

ټــول پوليــس پوهېــدل چــې آدم خــان پــه هېــڅ نــه پوهېــږي، د آدم خــان 

عــادت و چــې د هــر څــه پــه اړه بــه یــې لــه ځانــه خــرې جوړولــې او بیــا بــه 

یــې ویــل چــې مــا پــه کتابونــو کــې لوســتي دي.

پولیســو پــه خپلــو منځونــو کــې وخنــدل او آدم خــان تــه یــې وویــل: فیــل لــه 

ځــان سره کــور تــه بوځــه.

آدم خان وویل: په فیل به زه څه کوم ؟
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یــوه ملګــري یــې ورتــه وویــل: شــیدې بــه درتــه کــوي. تــه خــو پوهېــږې چــې 

فیــلان ډېــر لــوی وي، دا بــه هــم ډېــر غــټ شي؛ نــو ضرور بــه ډېــرې شــیدې 

کــوي. آدم خــان ورتــه وویــل: د فیــل شــیدې د خــوراک نــه دي.

بــل ملګــري یــې ورتــه وویــل: ولــې ،فیــل خــو واښــه خــوري؛ نــو شــیدې یــې 

ولــې د خــوراک نــه  دي؟ 

ــې  ــیدې ی ــو ش ــه؛ خ ــه غوښ ــوري ک ــه خ ــه واښ ــل: ک ــه ووی ــان ورت آدم خ

مــردارې دي. کــه ستاســې هــر څومــره ټوکــې زده وي، پــر مــا یــې وکــړئ، 

ــرض وي. ــدې ق ــې دې در بان ــوي. دا ټوک ــه ک ــروا ن پ

د پولیســو د ډلــې مــر غورځنــګ  پــه خنــدا آدم خــان تــه وویــل: تاســې څــه 

خــر یــئ چــې دا فیلــه ده کــه فیــل.

ــړ او  ــټ ک ــې سر ټی ــه ی ــا ت ــو ش ــو د فیل ــه و؛ ن ــام ن ــه لا پ ــان دې ت د آدم خ

ورو یــې ور وکتــل. فیلــو ډېــره پــه غوســه شــوه، آدم خــان تــه یــې مــخ ور و 

ګرځــاوه او خپــل خرطــوم یــې پورتــه کــړ او یــوه لــه غوســې ډکــه چیغــه یــې 

ــه شــا ولاړ. ــه خولــې وویســته. آدم خــان وارخطــا پ ل

ټولــو پولیســو آدم خــان تــه خنــدل، یــوه پولیــس آدم خــان تــه وویــل: د فیــل 

پــه بچــي ښــه ونــه لګېــده چــې تــه یــې وګــورې.

ــر را  ــې موټ ــړې څانګ ــو د ځانګ ــې د حیوانات ــې وو چ ــرو ک ــه دې خ دوی پ

ورســېد. دوه کســان لــه موټــره را ښــکته شــول، یــو ســړی لــه قــده ټیــټ او 

سر یــې ســپین و او بــل یــې لــوړ ځــوان و. د ځــوان پــه لاس کــې یــوه اوږده 

لکــړه وه چــې د لکــړې پــه سر کــې یــوه حلقــه هــم وه.

ســپین سري ســړي چــې ږیــره او برېــت یــې دواړه خریــي وو، د پولیســو د 

ډلــې مــر تــه وویــل: اســلام علیکــم، زمــا نــوم مهربــان شــاه دی، د حیوانانو 

د ځانګــړې څانګــې مســؤول.
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ــوم  ــا ن ــوم. زم ــحال ش ــو خوش ــدو م ــه لی ــل: پ ــر ووی ــې م ــو د ډل د پولیس

غورځنــګ دی، دا د فیــل بچــی مــو دلتــه پیــدا کــړ. لــه مــوږ سره نــه امکانات 

شــته او نــه پوهېــږو چــې څنګــه یــې ونیســو. کــه یــې ونیســو؛ نــو بیــا څــه 

ورسره وکــړو؛ ځکــه مــو تاســې تــه زحمــت درکــړ.

ــل:  ــې ووی ــه ی ــګ ت ــدې شــو، غورځن ــه ور وړان ــو خــوا ت ــان شــاه د فیل مهرب

هیلــه کــوم، دا زمــوږ دنــده ده. فیلــو خپــل خرطــوم د مهربــان شــاه خــوا تــه 

پورتــه کــړ او دوه ګامــه د مهربــان شــاه خــوا تــه وروړانــدې شــوه او خپــل سر 

ــې  ــه ی ــه مــخ ور واړاوه او ورت ــان شــاه غورځنــګ ت ــه وښــوراوه. مهرب ــې ورت ی

وویــل: دا د فیــل بچــی غــواړي مــوږ تــه څــه ووايــي؛ خــو زه نــه پوهېــږم چــې 

څــه وايــي.

فیلو بیا خپل سر په زوره زوره وښوراوه.

مهربــان شــاه  فیلــو تــه ښــکته شــو او د فیلــو غــاړې تــه ځیــر شــو. یــو دوه 

ګامــه نــور هــم ور وړانــدې شــو او پــه خوشــحالۍ یــې غورځنــګ تــه وویــل: 

داســې ښــکاري چــې پــه غــاړه کــې یــې یــو څــه شــته. کېــدای شي د فیــل 

د بچــي پــه اړه پکــې معلومــات لیــکي وي. 

فیلــو بیــا خپــل سر پــه زوره زوره وښــوراوه او پــه غــاړه کــې يــې د زېــړو مــډال 

ښــکاره شــو.

مهربــان شــاه وویــل: د طبیعــت څېړونکــي د حیواناتــو او مرغانــو پــه غــاړه او 

پښــو کــې اکــره داســې کــړۍ اچــوي چــې د حیــوان او یــا الوتونکــي ځــای، 

عمــر وزن او یــا د ســفر مســیر پکــې لیــکل شــوي وي.

مهربــان شــاه نــور هــم ډاډه شــو او فیلــو تــه نــور هــم ور نــږدې شــو. د فيلــو 

پــه غــاړه کــې یــې هغــه مــډال ولیــد چــې د سرکــس نــوم او لوګــو پکــې وو.

د پولیســو د ډلــې مــر غورځنــګ تــه وویــل: دا خــو د کاردن سرکــس فیــل 
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دی، وګــورئ دلتــه نــږدې کــوم سرکــس شــته؟

ــز  ــه مرک ــه او ل ــګ وواه ــه زن ــز ت ــو مرک ــګ د پولیس ــر غورځن ــو م د پولیس

څخــه یــې غوښــتنه وکــړه چــې سرکــس لــه کــوم هېــواد څخــه راغلــی او اوس 

د ښــار پــه کومــه ســیمه کــې دی.

مهربــان شــاه فیلــو تــه ډاډګېرنــه ورکولــه او ورتــه یــې ویــل: مــه خپــه کېــږه، 

اوس بــه دې بېرتــه خپــل ځــای تــه یــوسي او لــه خپلــې کورنــۍ سره بــه یــو 

ځــای شــې. 

ــې د  ــو او خپــل خرطــوم ی ــه ونی ــا خپــل خرطــوم پورت ــه مان ــو د مننــې پ فیل

ــود. ــه لاس کېښ ــي پ کارکوونک

ــل  ــو د دې فی ــل دی؛ خ ــو فی ــه دا ی ــې ت ــرو تاس ــل: ملګ ــاه ووی ــان ش مهرب

ــه همــدا  ــر معلومــات ب ــرئ؟ ستاســې ډې ــره معلومــات ل ــه اړه تاســې څوم پ

ــري؛ خــو دا هغــه معلومــات  ــور پښــې ل ــري او څل وي چــې فیــل خرطــوم ل

دي چــې تاســې یــې پــه ســترګو وینــئ. تاســې پوهېــږئ، د ځمکــې پــر سر 

پــه وچــه تــر ټولــو لــوی حیــوان فیــل دی. دوی یــوازې پــه ځنګلــو او دښــتو 

کــې ژونــد کــوي. لــه ۴ زره کیلــو ګرامــه تــر ۷ زره کیلوګرامــو پــورې یــې وزن 

رســېږي. یــو نیــم فیــل بیــا تــر۱۰ زره کیلوګرامــو وزن هــم لــري؛ خــو داســې 

کلــه کلــه کېــږي.

مهربــان شــاه د فیلــو خرطــوم تــه اشــاره وکــړه، فیلــو اول خپــل خرطــوم تــه 

وکتــل او بیــا یــې خرطــوم پورتــه کــړ. مهربــان شــاه پــه خنــدا شــو: هــو همــدا 

یــادوم او بیــا یــې پولیســو تــه مــخ ور واړاوه او لــه ولاړو پولیســو یــې پوښــتنه 

وکــړه: آیــا تاســې پوهېــږئ، د یــو لــوی فیــل خرطــوم څومــره وزن لــري؟ د 

یــو لــوی فیــل خرطــوم تــر ۱۸۰ کیلــو ګرامــو رســېږي. د دوه چاغــو انســانانو 

برابــر او د خرطــوم لــه دومــره وزن سره بیــا هــم فیــل کــولای شي. د همــدې 
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خرطــوم پــه وســیله  لــه ځمکــې څخــه ډېــر واړه شــیان پورتــه کــړي، یعنــې 

کــولای شي چــې د وریجــو یــوه دانــه لــه ځمکــې پورتــه کــړي.

فیلــو ډېــره زیاتــه حیرانــه شــوې وه؛ ځکــه لــږ وړانــدې چــې برېتــو پوليــس 

ــو اوس دې  ــې وې؛ خ ــې غلط ــې، ټول ــرې کول ــې خ ــه اړه کوم ــو پ د فیلان

ــري.  ــر ځــای معلومــات ل ولیــدل چــې څومــره پ

ــو  ــې د فیلان ــحاله وه چ ــره خوش ــو ډې ــې او فیل ــرې کول ــاه خ ــان ش مهرب

ــوي. ــت ک صف

مهربــان شــاه زیاتــه کــړه: ګــورئ د همــدې خرطــوم پــه واســطه کــولای شي 

درې ســوه کیلــو ګرامــه وزن لــه ځمکــې پورتــه کــړي، یعنــې د ســیمنټو شــپږ 

ــولای شي  ــل ک ــو فی ــوي؛ ن ــې واچ ــړی پک ــړي او پ ــای ک ــو ځ ــۍ سره ی بوج

چــې پــه خرطــوم یــې لــه ځمکــې پورتــه کــړي او د همــدې خرطــوم لــه لارې 

تنفــس  کــوي. تــر ټولــو جالبــه خــو یــې لا دا چــې فیــل لــه دومــره غټــوالي 

ــري.  ــی ل ــورې لوړوال ــترو پ ــر 5 م ــه ۳ ت ــی شي. ل ــو وهل ــه لامب سره سره  ښ

فیــل د څــو هېوادونــو مــي ســمبول  هــم دی لکــه هنــد، ټایلنــډ او ســوېل 

ختیــځ هېوادونــه.

ــه  ــوه. ورت ــره وش ــه مخاب ــه ورت ــز څخ ــه مرک ــو ل ــې د پولیس ــت ک ــه دې وخ پ

ويــې ويــل چــې د سرکــس ځــای پیــدا شــوی او تاســې پــه دې لانــدې پتــه 

ورتلــی شــی.

فیلــو یــې یــو ځانګــړي موټــر تــه پورتــه کــړه او د سرکــس پــه لــور یــې حرکــت 

وکــړ. فیلــو یــې بېرتــه سرکــس تــه وســپارله. 

فیلــو چــې کلــه بېرتــه سرکــس تــه ورســېده؛ نــو خپــه وه، چــې د کورنــۍ لــه 

اجــازې پرتــه د بانــدې تللــې وه؛ خــو کلــه چــې بېرتــه سرکــس تــه ولاړه؛ نــو 

د فیلــو وروڼــه او خوینــدې تــرې را تــاو شــوې، مــور و پــلار ور نــږدې شــول او 
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خرطــوم یــې د فیلــو لــه خرطــوم سره وجنــګاوه؛ خــو انــا یــې پــه ځــای د دې 

چــې خپــل خرطــوم ورسره وجنګــوي او نــاز ورکــړي، پوښــتنه يــې تــرې وکــړه: 

د بانــدې دې څــه کــول فیلــو لورکــۍ؟

ــه ځمکــه کــراره  ــې پ ــه پښــه ی ــل او خپل ــه کت ــو چــې ښــکته ځمکــې ت فیل

کــراره وهلــه، انــا تــه يــې وویــل: زېــړه زرغونــه مــې لټولــه، غوښــتل مــې چــې 

تــرې ټــوپ کــړم.

پلار یې وپوښتل: فیلو! زېړه زرغونه دې پیدا کړه، څه شی و؟

فیلــو وویــل: پیــدا مــې کــړه. د ســړک پــه غــاړه زېــړه کرښــه دې لیدلــې؟ لــه 

هغــې چــې څــوک ټــوپ واچــوي؛ نــو ښــځه پــه نــر بدلېــږي او نــر پــه ښــځه 

بدلېــږي.

د فیلو وروڼو او خویندو په کټ کټ وخندل. 

فیلــو ټولــو تــه حیــران حیــران وکتــل، د فیلــو پــلار ور وړانــدې شــو او فیلــو 

تــه یــې وویــل: 

زمــا خــوږې لورکــۍ، زه د ســړک د څنــډې لــه زېــړې کرښــې ســلګونه ځلــه 

اوښــتی یــم؛ خــو پــه مــا کــې هېــڅ تغيیــر نــه دی راغلــی. دا چــا درتــه ویــي، 

دا بــه هرومــرو طوطــي درتــه ویــي وي.

فیلــو ورتــه وویــل: انســانانو ویــي او انســانان دروغ نــه وايــي؛ ځکــه انســانان 

ډېــر تجربــه کاره  دي.

پــلار یــې ورتــه وویــل: زه خــو لوســتی نــه یــم؛ خــو دومــره پوهېــږم، چــې د 

ســړک د غــاړې کرښــه نــه ده، دا زېــړه زرغونــه ضرور کــوم بــل څــه ده.

ــه  ــو ل ــې د فیل ــوم ی ــل خرط ــې خپ ــې چ ــال ک ــې ح ــه داس ــلار پ ــو پ د فیل

خرطــوم سره موښــه، لــه فیلــو څخــه پوښــتنه وکــړه: فیلــو جانــې؛ نــو کــه تــه 

ــه کــوې؟ فیــل شي، څــه ب
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فیلــو ورتــه وویــل: ټــول مــا تــه وايــي تــه فیلــه یــې، تــه څــه نشــې کــولای، 

تــه بېــکاره یــې. کــه لــه مــا څخــه نــر فیــل جــوړ شي )مســتاچیو( چــې زمــا 

ــه  ــوم او پ ــرې خلاص ــري ت ــول ملګ ــل ټ ــي، اول خپ ــه وه ــه متروک ــري پ ملګ

سرکــس کــې داســې ننــدارې وړانــدې کــوم، چــې ټــول حیــران شي.

ــه اړه خــرې کولــې. ځینــې یــې  ــو ټولــې کورنــۍ د زېــړې زرغونــې پ د فیل

ــه وي؛ خــو د  ــو پــه شــان ب ــاور وو چــې کېــدای شي د پټــي د پول پــه دې ب

کورنــۍ نــور غــړی بیــا پــه بــل نظــر وو. دوی داســې فکــر کاوه چــې کېــدا 

شي د کومــې لوېدلــې ونــې خاښــونه وي، نجونــې تــرې ټوپونــه وهــي. دقیق 

ــو د کورنــۍ ځینــې غــړي یــې لــه  ــه پوهېــده؛ ځکــه چــې د فیلان یــو هــم ن

افریقــا څخــه راوســتي وو او نــور دلتــه پــه سرکــس کــې پیــدا شــوي وو.

فیلو پوښتنه وکړه: افریقا څه ته وايي؟

انــا یــې ورتــه وویــل: افریقــا زمــوږ هېــواد دی. داســې ښــکلې خــاوره چــې 

هــر لــور تــه شــنه ځنګلونــه دي، روانــې اوبــه او د اوبــو لــوی لــوی ډنډونــه. 

داســې یــوه خــاوره، چــې ټــول حیوانــات پکــې آزاد ګرځــي.

مــور او پــلار یــې فیلــو تــه وویــل چــې اوس ویــده شــه، شــپه ناوختــه ده، ســبا 

بــه بیــا خــرې کوو.

ــه  ــو کــې د سرکــس پ ــه چورتون ــوازې پ ــو ي ــه و راختلــی، فیل ســهار لمــر لا ن

څنــډه  کــې ولاړه وه، طوطــي یــې خــوا تــه راغــی طوطــي د فیلــو مخــې تــه 

ودرېــده او ورتــه یــې وویــل: ســلام، ســهار پــه خیــر. څنګــه یــې فیلــو، وايــي 

پــرون ورکــه شــوې وې؟

فیلــو پــه غــرور سره ورتــه وویــل: ورکــه شــوې خــو نــه وم، غوښــتل مــې چــې 

زېــړه زرغونــه پیــدا کــړم؛ خــو پولیســو بېرتــه راوســتلم.

ــه چــې  ــه کــوه، کل ــرور م ــر غ ــوه خــره ده. ډې ــل: دواړه ی ــه ووی طوطــي ورت
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ــه  ــی، دې ت ــې تلل ــه نش ــور ت ــل ک ــه شي او خپ ــه ورک ــور لاره درن ــل ک د خپ

ورکېــدل وايــي. پــه داســې وخــت کــې بایــد لــه پولیســو او یــا یــو مــر کــس 

څخــه کومــک وغــواړې. خــو لــه مــا څخــه بــه دې مرســته غوښــتې وه.

ــته  ــا سره مرس ــه م ــواړې ل ــه غ ــل: ت ــه ووی ــي ت ــحالۍ طوط ــه خوش ــو پ فیل

وکــړې او زېــړه زرغونــه را تــه پیــدا کــړې؟ تــه خــو الوتلــی شــې، پولیــس دې 

نــي نیولــی.

طوطــي ورتــه پــه خنــدا شــو او ورتــه ویــې ویــل: پــه سرکــس کــې لــه ډېــرې 

ننــدارې وړانــدې کولــو مــې د وزرو بڼکــې کمــزورې شــوې دي، ډېــر الوتلــی 

نــه شــم؛ خــو زه بــه لــه یــوه انســان څخــه پوښــتنه وکــړم.

فيلو بیا خپه شوه او له طوطي څخه یې مخ واړاوه.

طوطــي پــه سرکــس کــې دا ننــداره هــم وړانــدې کولــه چــې ځــای پــه ځــای 

بــه ولاړ و، څرخــک بــه یــې خــوړ او شــعر بــه یــې ویلــو. نــن هــم د فیلــو مخــې 

تــه پــه څرخکــو شــو چــې فیلــو خوشــحاله کــړي.

له څرخېدو سره یې دا شعر پیل کړ:

اللو للو للو للۍ 

د پشو مې سره خولۍ

اسمان کې پړکې پړکې 

د پشو مې سرې څپړکې 

جومات کې الف با تا وایم 

پلار ته مې بابا وایم

مکتب کې یو دوه درې وایم 

مور ته مې ادې وایم
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شــعر چــې کلــه خــلاص شــو؛ نــو لــه فیلــو څخــه یــې پوښــتنه وکــړه: اوس 

خــو خوشــحاله شــه کنــه، تــه پوهېــږې چــې دا شــعر د چــا دی؟ دا د ســبا 

ــه )ځیــرک  ــه خپرون ــون کــې د ماشــومانو پ ــه ټلوېزي احمــدزۍ شــعر دی، پ

ماشــوم( کــې يــې لوســتی و.

فیلو طوطي ته وویل: ته څنګه د انسانانو په ژبه خرې کولای شې؟ 

طوطــي ورتــه وخنــدل او ویــې ویــل: ګــوره زه د انســانانو پــه ټولــو ژبــو خــرې 

ــږ پــرې پوهېــږم. د انســانانو ډېــرې ژبــې دي؛  ــږ ل ــه شــم کــولای، بــس  ل ن

خــو زه پــه دا یــو څــو مشــهورو ژبــو لــږې لــږې خــرې کــولای شــم.

طوطــي او فیلــو دواړه سره ملګــري شــول. لــه سرکــس سره پــه نــږدې میــدان 

کــې یــې یــو هلــک ولیــد چــې ښــکته پورتــه کېــده. فیلــو پــه حیرانــۍ سره 

لــه طوطــي څخــه پوښــتنه وکــړه: دلتــه خــو هېڅــوک نشــته، دا هلــک چــا 

تــه ننــداره وړانــدې کــوي؟

طوطــي ورتــه پــه خنــدا شــو او ویــې ویــل: وه ســاده فیلــو! هغــه ننــداره نــه 

وړانــدې کــوي، بلکــې هلــک ورزش کــوي. انســانان پــه ورزش کولــو سره د 

خپــل صحــت خیــال ســاتي؛ څــو صحتمنــد واوسي.

طوطــي فیلــو تــه وویــل: تــه راځــه را پســې زه ولاړم. طوطــي لاړ پــاس پــه ونــه 

کــې کېناســت او هلــک تــه یــې وویــل: اســلام علیکــم، زمــا نــوم طوطــي دی 

او دا لانــدې راروانــه زمــا ملګــرې فیلــو ده. کــه یــوه پوښــتنه درنــه وکــړم، تــه 

یــې ځــواب راکولــی شــې؟ 

هلــک فیلــو تــه ډېــر حیــران حیــران کتــل؛ ځکــه دا یــې لومــړی ځــل و چــې 

فیــل یــې لــه نــږدې لیــده. هلــک بېرتــه طوطــي تــه  مــخ کــړ او پــه تعجــب 

یــې طوطــي تــه وویــل: وعلیکــم ســلام، زمــا نــوم ریــان دی. تــه څنګــه  زمــوږ 

پــه ژبــه خــرې کــولای شــې؟



۲5 اسماعیل څپه

طوطــي ورتــه وویــل: مــوږ د کاردن نړیــوال سرکــس غــړي یــو. زمــوږ ډول ډول 

لوبــې زده دي. پــه سرکــس کــې زمــا دا دنــده ده چــې د خلکــو پــر وړانــدې 

ــه  ــم پ ــولای ش ــړم او زه ک ــه ورک ــتنو ځوابون ــو پوښ ــتاچیو د خندوونک د مس

څــو ژبــو لــه انســانانو سره خــرې وکــړم. اوس تــه زمــا پوښــتنې تــه ځــواب 

راکــولای شــې؟

ریــان ورتــه وویــل: پــه پښــتو کــې یــو متــل دی چــې وايــي انســان تــر خپلــې 

وســې پــړ دی. پوښــتنه دې وکــړه، کــه مــې زده وه؛ نــو ځــواب بــه یــې درکړم.

طوطي ورته وویل: زېړه زرغونه څه ته وايي؟

ریــان  کــټ کــټ پــه خنــدا شــو او طوطــي تــه یــې وویــل: تــه خــو وړوکــی 

یــې؛ خــو دا فیــل خــو غــټ دی، لا  تــر اوســه زېــړه زرغونــه نــه پېــژني. دلتــه 

ځینــې خلــک ورتــه شــنه زرغونــه هــم وايــي او ځینــې خلــک یــې د بــوډۍ 

ټــال بــولي. پــه عــربي کــې ورتــه قــوس قــزح وايــي او پــه انګلېــي کــې ورتــه 

ــمان  ــمان او ک ــن ک ــا رنګی ــې بي ــې ي ــه دري ک ــي. پ ــو واي )Rainbow(رینب

رســتم یــې هــم بــولي. لــه یــو نیــم بــاران څخــه وروســته د آســمان پــه څنــډو 

ــه کــوم ځــای کــې شــنه  ــل چــې پ ــه خلکــو وی کــې راښــکاره شي. پخــوا ب

زرغونــه لــه ځمکــې سره لګېدلــې وي، هلتــه پــه ځمکــه کــې سره زر وي. زمــا 

انــا راتــه ویــل چــې دا پــه آســمان کــې یــوه بــوډۍ ښــځه ده، دا د هغــې ټــال 

دی او بــوډۍ پکــې زانګــي.

ــترګو  ــو س ــه خپل ــه پ ــړه زرغون ــا زې ــړه: ت ــتنه وک ــه پوښ ــان څخ ــه ری ــو ل فیل

لیدلــې؟ 

ریــان وویــل: څــو ځلــه مــې لیدلــې، پــاس پــه آســمان کــې وي او اووه رنګونه 

لــري، داســې لینــدۍ غونــدې وي. کــه یــو سر یــې پــه هغــې پــورې غونــډۍ 

کــې وي؛ نــو بــل سر یــې بیــا پــه هغــه پــورې ډنــډ کــې وي؛ خــو د لینــدۍ 
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ــږه کمــه وي او  ــه نیمــې دایــرې څخــه ل ــه ل ــه کل ــر اوچــت وي. کل منــځ ډې

کلــه هــم د دایــرې څلورمــه برخــه وي، لکــه لــه هغــې غونــډۍ څخــه تــر دې 

پــورې کورنــو پــورې وي.

فیلــو پــه حیرانــۍ سره تــرې پوښــتنه وکــړه او پــه خپــل خرطــوم یــې د 

ــر  ــډۍ څخــه ت ــې غون ــه هغ ــه! ل ــره غټ ــړه: دوم ــه اشــاره وک ــډۍ خــوا ت غون

هغــو کورونــو پــورې؟ دا خــو دومــره لاره ده چــې ســهار روان شــې؛ نــو ماښــام 

ــه ورســېږې. ایل

ریان ورته د هو په مانا سره وښوراوه.

ــر  ــو پ ــوت، د فیل ــر وال ــل: راځــه چــې ځــو. طوطــي پ ــه ووی ــو طوطــي ت فیل

شــا کیناســت او ریــان تــه یــې وویــل: د خــدای پــه امــان. فیلــو لــه ډېــرې 

ــه شــوه. ــور را روان ــه ل ــو ځــای د سرکــس پ حیرانــۍ سره ی

ــو  ــول؛ څ ــه ش ــه دنن ــس ت ــوا سرک ــه خ ــا ل ــټ د ش ــټ پ ــي پ ــو او طوط فیل

ــي وو.  ــدې تل ــه د بان ــس څخ ــه سرک ــې دوی ل ــه شي چ ــر ن ــتاچیو خ مس

ــل:  ــې ووی ــه ی ــه او ورت ــه ورغل ــۍ ت ــې کورن ــو خپل ــو فیل ــل؛ ن ــه چــې ننوت کل

زېــړه زرغونــه داســې یــو شــی دی چــې لــه بــاران وروســته پــه آســمان کــې د 

ــاره پیــدا کېــږي. ــو څــو شــېبو لپ ــه شــکل د ی ــا کــمان پ لینــدۍ ی

ــل:  ــې ووی ــه ی ــا ت ــې ان ــدل او خپل ــه کــړس کــړس وخن ــو مــر ورور پ د فیل

ــه  ــره سرګردان ــې دوم ــول ی ــوږ ټ ــه دې ګــوره چــې م ــو ت ــۍ لمســۍ فیل لیون

ــه دې ویــي وو چــې رینبــو  ــه پوهېــږې؛ خــو داســې ب ــه ن کــړي وو. ولــې ت

ــه ښــودله. ــړه زرغون ــا خــو زې ــي، ت ــه خــو ریمبــو واي ــادوم، هغــه ت ی

فیلــو لــه خپــل پــلار، مــور او انــا څخــه ګیلــه وکــړه، ورتــه یــې وویــل: تاســې 

خــو هېــڅ وخــت د شــنې زرغونــې پــه اړه مــا تــه څــه نــه دي ویــي، کنــه زه 

بــه لا پخــوا فیــل شــوی وم. زه حیــران یــم چــې زېــړه زرغونــه مــا څنګــه نــه 

ده لیدلــې؟
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پــلار یــې فیلــو ځــان تــه نــږدې کــړ او بیــا یــې پــه سر خرطــوم ور تېــر کــړ او 

ورتــه یــې وویــل: فیلــو! تــه خــو دلتــه پــه سرکــس کــې پیــدا شــوې یــې. ډېــر 

وخــت مــوږ پــه سرکــس کــې د تجیــر لانــدې یــو، د بانــدې نــه یــو وتــي او 

یــا پــه خپلــو ځانګــړو کوټــو کــې بندیــان یــو؛ نــو ځکــه دې نــه ده لیدلــې. 

فیلــو ولاړه، د مــور څنــګ تــه نــږدې ودرېــده. پــه دې ســوچ کــې وه چــې اول 

بایــد داســې یــو ځــای پیــدا کــړم چــې ډېــر بارانونــه پکــې کېــږي؛ ځکــه ریان 

ویــل چــې لــه یــو نیــم بــاران څخــه وروســته کلــه کلــه د آســمان پــه څنــډو 

کــې پیــدا کېــږي؛ خــو فیلــو پــه دې فکــر کــې وه چــې څنګــه بــه تــرې ټــوپ 

اچــوي. ریــان ورتــه ویــي وو چــې د آســمان پــه څنــډو کــې اوچتــه وي. فیلــو 

تــه نــه خــوراک او نــه څښــاک خونــد ور کاوه. پــه زړه کــې یــې یــو ارمــان و 

چــې څنګــه بــه زرغونــه پیــدا کــړي او لــه دې څخــه بــه نــر فیــل جــوړ شي. 

خپلــه کورنــۍ او دا ټــول حیوانــات بــه د سرکــس لــه ســخت حالــت څخــه 

ــر ډک اســمان  ــه ســتورو ت ــو کــې ازاد او ل ــه ځنګلون ازاد کــړي؛ څــو دوی پ

لانــدې ژونــد وکــړي. فیلــو تــه یــو ډول لټــي پیــدا شــوې وه. لــه دې وړانــدې 

بــه یــې د مــور او پــلار پــه مــخ کــې ټوپونــه وهــل. کلــه کلــه بــه یــې ورتــه سر 

ــه  ــو سره منــډې وهلــې او کل ــه خوینــدو- وروڼ ــې ل ــه ی ــه ب ــه کل ښــوراوه، کل

ــر  ــو پ ــۍ د غړی ــې د کورن ــودې چ ــه پرېښ ــم ن ــۍ ه ــه مرغ ــې هغ ــه ی ــه ب کل

شــاګانو بــه کېناســتې.

ډېــرې ورځــې تېــرې شــوې، یــوه ورځ فیلــو خپــل پــلار او مــور تــه راغلــه او 

ورتــه ویــې ویــل: زه بایــد ولاړه شــم او زېــړه زرغونــه پیــدا کــړم. د فیلــو مــور 

وارخطــا د فیلــو پلارتــه وکتــل او داســې حیــران یــې ورتــه کتــل چــې دا فیلــو 

څــه وايــي؟! د فیلــو پــلار هــم حیــران و؛ خــو دومــره حیــران  نــه و؛ لکــه د 

ــه وویــل: دا خــره دې  ــو ت ــه شــوې وه. پــلار یــې فیل ــو مــور چــې حیران فیل
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مــوږ تــه وکــړه چــې بــل چــا تــه یــې ونــه کــړې، کنــه نــو پــه پښــو کــې بــه دې 

غــټ زنځیــر واچــوي. فیلــو تــه یــې د خپلــې پښــې زنځیــر ور وښــود.

ــه  ــه پ ــده. هغ ــې ودرې ــج ک ــوه کون ــه ی ــس پ ــه لاړه او د سرک ــره خپ ــو ډې فیل

فکرونــو کــې ډوبــه وه چــې انــا یــې راغلــه او د فیلــو پــه څنــګ کــې ودرېــده. 

د فیلــو انــا پوهېــده چــې فیلــو خپــه ده، فیلــو تــه بیــا مــور و پــلار څــه ويــي 

دي. دواړه څنــګ پــه څنــګ ولاړې وې؛ خــو هېــڅ یــې یــو بــل تــه نــه ویــل.

فیلــو داســې فکــر کاوه چــې د ژونــد پــای همدلتــه دی، د نــړۍ اخــر دلتــه 

دی، نــور هرڅــه ختــم شــول، د دې راتــګ نــړۍ تــه بــې مانــا دی. هغــه ډېــره 

خپــه وه.

لــه ښایســته ســترګو یــې دوه څاڅکــي اوښــکې وڅڅېــدې او خرطــوم یــې 

کــش کــړ. انــا یــې د خرطــوم دســمال ورتــه ونیولــو چــې خپــل خرطــوم پــاک 

کــړي.

 فیلــو لــه انــا څخــه دســمال واخیســت او خپلــې اوښــکې یــې وچــې کــړې. 

انــا تــه یــې خرطــوم ور پورتــه کــړ او انــا یــې هــم فیلــو تــه خرطــوم ور نــږدې 

ــه داســې  ــه یــې وویــل: ت ــو ت ــږدې کــړه او فیل ــه  ن ــو ځــان ت کــړ. هغــې فیل

فکــر کــوې چــې ســتا راتــګ نــړۍ تــه هېــڅ ګټــه نــه لــري. کــه تــه او ســتا 

پــه شــان نــورې فیلــې رانــي؛ نــو د فیلانــو دا کورنــۍ بــه څــوک ســمبالوي؛ 

ځکــه د فیلانــو کورنــۍ خــو ښــځینه فیلانــې رهــري کــوي.

فیلــو حیرانــه شــوه چــې زمــا انــا څنګــه زمــا پــه زړه پــوه شــوه. انــا یــې ورتــه 

وویــل: زه چــې کلــه وړه ومــه، مــا هــم داســې فکــر کاوه؛ خــو اوس وګــوره چې 

یــوه لویــه کورنــۍ او ســتا غونــدې ښــکلې فیلــو لمســۍ لــرم.

فیلو ورته وویل: زه به څنګه زېړه زرغونه پیدا کړم؟

د فیلــو انــا ورتــه وویــل: تــه کــولای شــې چــې زېــړه زرغونــه پیــدا کــړې. تــه 
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بایــد زمبابــوې تــه ســفر وکــړې او هلتــه د زامبــي پــه ســیند کــې د وکتوریــا 

پــه آبشــار کــې هــر مازیګــر زېــړه زرغونــه وي، تــه ورشــه هلتــه بــه یــې ووینې.

فیلــو ډېــره خوشــحاله شــوه او لــه انــا څخــه یــې پوښــتنه وکــړه: افریقــا تــه بــه 

زه څنګــه لاړه شــم،  زامبــي ســیند چېرتــه دی؟

ــه یــوه ورځ ضرور زامبــي ســیند  ــه ب ــه وویــل: ډېــره اســانه ده، ت ــا یــې ورت ان

تــه رســېږې.

فیلــو سر پورتــه کــړ او لــه انــا څخــه یــې پوښــتنه وکــړه: ولــې مــا نــه پرېــږدې 

چــې لاړه شــم  زېــړه زرغونــه پیــدا کــړم او تــرې واوړم چــې رانــه غــټ نــر فیــل 

جــوړ شي.

د فیلــو انــا ورسره وعــده وکــړه چــې پــه دې اړه بــه یــې لــه مــور او پــلار سره 

خــرې کــوي. 

ــار شــو. د  ــر ب ــل شــول، موټ ــول پی ــه سرکــس کــې د خېمــو راټول ماښــام پ

سرکــس کارکوونکــو غوښــتل ســهار وختــي لــه دې ښــاره بــل ښــار تــه ټــول 

حیوانــات او وســایل ولېــږدوي. ســهار وختــي موټــرو حرکــت وکــړ. فیلــو پــه 

دې ډېــره خپــه وه چــې هلتــه بــه مېږیــان وي کــه نــه؟ د سرکــس د موټــرو 

کاروان پــوره یــوه ورځ مــزل وکــړ او مازیګــر بــل ښــار تــه ورســېدل. د سرکــس 

لپــاره لــه ښــاروالۍ څخــه د ښــار پــه یــوه څنــډه کــې اجــازه اخیســتل شــوې 

وه. شــین چمــن و، لــرې یــو څــو ونــې ولاړې وې.

ماښــام فیلــو ووتلــه، غوښــتل یــې لــه ســتورو ډک اســمان وګــوري؛ خــو کلــه 

چــې د بانــدې لاړه؛ نــو پــه اســمان کــې هېــڅ نــه ښــکارېدل؛ ځکــه د ښــار د 

څراغونــو رڼــا ډېــره وه. بېرتــه راغلــه او ویــده شــوه.

فیلــو یــوه ورځ د خپلــې کورنــۍ د غړیــو پــه مــخ کــې ودرېــده او ویــې ویــل 

چــې غــواړي د ویکټوریــا ابشــار تــه ولاړه شي او هلتــه زېــړه زرغونــه وګــوري.
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مــور یــې ورتــه را وړانــدې شــوه، خولــه یــې پــرې پټــه کــړه او ورتــه یــې وویــل: 

اششششششــش چوپــه شــه، د سرکــس کســان دې خــرې وا نــه وري. دا تــه 

څــه وايــې؟ خولــه دې پټــه کــړه.

فیلــو وویــل: دا زمــا د ژونــد ارمــان دی، زه غــواړم چــې افریقــا تــه ولاړه شــم 

او زېــړه زرغونــه پیــدا کــړم.

د فیلــو مــور ورتــه وویــل: ګــوره فیلــو ګرانــې! تــه لــه دې ځــای څخــه افریقــا 

تــه نــه شــې تللــی؛ ځکــه پــه لاره ډېــر خطرونــه شــته، لــه ډېــرو نــاوړه حالاتــو 

سره مــخ کېــدای شــې.

فیلــو لــه خپلــې مــور څخــه پوښــتنه وکــړه: د څــه خطــر؟ زه خــو يــوازې نــه 

یــم، نــور ملګــري هــم راسره ځــي. طوطــي او بيــزو هــم راسره ملګــري دي.

د فیلــو مــور ورتــه وویــل: ګــوره فیلــو جانــې، هغــوی بــل ډول دي او مــوږ بــل 

ــه  ــا ت ــو هېــڅ خطــر نشــته؛ خــو ت ــه د شــاتو د مچی ــزو ت ډول. طوطــي او بي

شــته. خــدای مــه کــړه کــه د شــاتو لــه مچیــو سره مــخ شــې، د شــاتو مچــۍ 

ډېــر بــد غــږ لــري او د شــاتو مچــۍ پــر یــوه ځــای حملــه کــوي. پــه لاره کــې 

ــه خرطــوم کــې  ــږی دې پ ــو سره مــخ شــې. کــه مې ــه مېږیان ــدای شي ل کې

دننــه شي؛ نــو مــړه بــه شــې. 

ــو د  ــده؛ خ ــتو ووېرې ــه اخیس ــوم پ ــۍ د ن ــاتو د مچ ــو د ش ــم فیل ــه ه ــه څ ک

مېږیانــو پــه خــره حیرانــه شــوه او مــور تــه یــې وویــل: مــا خــو لــه مېږیانــو 

ــه ویــل. ــه خــو یــې هېــڅ ون سره خــرې وکــړې، مــا ت

د فیلــو د کورنــۍ د غړیــو خولــې لــه حیرانــۍ خلاصــې پاتــې شــوې، د فیلــو 

مــور ورتــه وویــل : کــه مېــږی دې پــه خرطــوم کــې ننوتــی وای، مــړه شــوې 

بــه وای.

فیلو وویل: بس چې هر څه کېږي؛ خو زه افریقا ته ځم.
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ــه  ــزو ل ــوزي او بي ــي ال ــې، طوط ــو جان ــوره فیل ــل: ګ ــه ووی ــور ورت ــو م د فیل

خپلــې پښــې څخــه اغــزي ویســتلی شي. کــه ســتا پــه پښــو کــې اغــزي لاړ 

ــه شي. ــړه ب ــروبي شي او م ــه دې ميک ــم ب ــو زخ شي؛ ن

فیلو ورته وویل: که هر ډول کېږي، زه باید ولاړه شم. 

فیلــو پــلار تــه ډېــرې زارۍ کولــې؛ خــو انــا یــې فیلــو تــه اجــازه ورکــړه چــې 

افریقــا تــه ولاړه شي؛ ځکــه چــې د فیلانــو کورنــۍ ښــځینه فیلانــې رهــري 

ــه هــم  ــور ملګــري ب کــوي؛ خــو پــه یــوه شرط یــې اجــازه ورکــړه چــې دوه ن

ورسره وي.

فیلــو لــه خپلــې کورنــۍ سره خــرې کولــې چــې طوطــي پــه مڼــده راغــی او 

فیلــو تــه یــې وویــل: تــه پوهېــږې چــې بــاران څنګــه ورېــږي، دا وګــوره چــې 

پــه دې کتــاب کــې یــې څــه لیــکي دي؟

ــج کــې سره کېناســتل،  ــه کون ــو، بيــزو او طوطــي درې واړه د سرکــس پ فیل

طوطــي ورتــه کتــاب لوســت، بيــزو او فیلــو ورتــه غــوږ نيولــی و.

 طوطــي پــه کتــاب سر ښــکته کــړ: وايــي ټولــه ځمکــه چــې پــه څلــورو برخــو 

ــه دي چــې انســانان ورتــه ســمندر وايــي او د  ــو درې برخــې اوب ووېشــې؛ ن

ځمکــې یــوه برخــه وچــه ده. کلــه چــې لمــر د ســمندر پــه اوبــو لوېــږي؛ نــو 

ــا بــړاس جوړېــږي، لکــه د سرکــس پــه کانتیــن  ــو څخــه بخــار ی لــه دې اوب

ــړاس  ــه چــای جــوش څخــه ب ــو ل ــه جــوش راشي؛ ن ــه پ ــه کل کــې چــې اوب

پورتــه کېــږي، بیــا دغــه بــړاس پورتــه خېــژي او د ځمکــې لــه جاذبــې څخــه 

تښــتي. کلــه چــې لــږ پورتــه شي؛ نــو بــاد راشي او دا بخــار یــوه لــوري تــه 

ټېــل وهــي؛ بیــا بــړاس پــه ورېځــو بــدل شي، لــه ځمکــې څخــه پورتــه هــوا 

ــو  ــه ی ــدل شي او څاڅکــي ل ــه وړو څاڅکــو ب ــو پ ــړاس د اوب ــو ب ســړه وي؛ ن

بــل سره نــور هــم نــږدې شي. پــه اخــر کــې څاڅکــي غــټ شي او بېرتــه د 



د فیل او طوطي کیسه۳۴

بــاران پــه شــکل ځمکــې تــه راځــي. کــه هــوا لــږه نــوره هــم ســړه وي؛ واوره 

تــرې جوړېــږي.

فیلو ورته وویل: زرغونه راته پیدا کړه، باران څه کوم. 

طوطــي پــه خواشــیني انــداز فیلــو تــه وویــل: نــو مــا خــو بــاران پیــدا کــړی، 

لــه بــاران وروســته زرغونــه را پیــدا کېــږي، صــر بــه کــوې.

فیلــو طوطــي او بيــزو تــه وویــل: مــا تــه خــو کورنــۍ اجــازه راکــړه، تاســې لــه 

مــا سره ځــئ؟

بيزو پوښتنه وکړه: د څه شي اجازه یې درکړه؟

ــا  ــه وکتوری ــړم او پ ــفر وک ــه س ــا ت ــې افریق ــړه چ ــې راک ــازه ی ــل: اج ــو ووی فیل

ابشــار کــې زېــړه زرغونــه وګــورم. اوس نــو تــه دا معلومــات را پیــدا کــړه چــې 

ــو. ــې لارې ورش ــه کوم ــرې دی او ل ــيند چې ــي س زامب

ــا  ــه ت ــه پــه دې ســفر کــې ل بيــزو او طوطــي ورسره وعــده وکــړه چــې مــوږ ب

ــو. سره ملګــري ی
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ــو او بيــزو  ــه فیل ــه نشــوای ویلــی چــې دی ل طوطــي پــه سرکــس کــې چــا ت

سره افریقــا تــه ځــي؛ ځکــه کــه د سرکــس کارکوونکــي خــر شــوي وای؛ نــو 

طوطــي بــه یــې پــه پنجــره کــې اچولــی وی او فیلــو بــه یــې پــه غــټ زنځیــر 

تړلــې وای. خــو طوطــي مجبــور و چــې د نــړۍ یــوه نقشــه او یــوه قطــب نمــا 

پیــدا کــړي.

ــدا کــړه  ــوه نقشــه پی ــې ی ــوه ځــای کــې ی ــه ی ــه سرکــس کــې وګرځېــده، پ پ

ــروت و چــې د  ــو زوړ خــراب ســاعت پ ــه اداره کــې ی ــا ولاړ، د سرکــس پ او بی

ســاعت پــه بنــد کــې یــوه قطــب نمــا وه، دا یــې هــم لــه ځــان سره واخیســته 

او د فیلــو خــوا تــه ورغــی.

ــه سرکــس  ــاره کــې ل ــه  تی ــي پ ــزو درې واړه  ســهار وخت ــو، طوطــي او بي فیل

ــا روان شــول. ــه افریق ــل او مــخ پ څخــه ووت
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کلــه چــې لمــر را وخــوت؛ نــو پــه سرکــس کــې آوازه خپــره شــوه چــې د سرکــس 

درې حیوانــات  ورک دي. د فیلانــو کورنــۍ فیلــو تــه پــه تشــویش کــې وه؛ خــو 

پوهېــدل چــې فیلــو او نــور ملګــري یــې افریقــا تــه روان شــوي دي. د فیلــو د 

کورنــۍ تشــویش هغــه وخــت زیــات شــو چــې د سرکــس مــر خپلــو کســانو ته 

امــر وکــړ چــې فیلــو بایــد ډېــره ژر پیــدا کــړي؛ ځکــه کــه پــه دوه دريــو ورځــو 

ــو  ــو هــوا ســړه ده او د واورو ورښــت پیــل کېــږي او فیل ــه شــوه؛ ن کــې پیــدا ن

ممکــن مــړه شي. د سرکــس ټولــو کارکوونکــو کوڅــه پــه کوڅــه ښــار لټــاوه او 

پولیســو تــه یــي هــم احــوال ورکــړی و.
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فیلو او ملګري یې چې کله له سرکس څخه راوتي وو؛ نو هلته هوا په سړېدو وه؛ 

خو دومره ورځې نه وې تېرې شوې چې هوا ورځ تر بلې ګرمېده. فیلو له طوطي 

څخه پوښتنه وکړه: دا هوا ولې داسې ګرمه شوه، ما خو اورېدلي چې ژمې درې 

میاشتې وي، اوس خو لا میاشت هم نه ده تېره او هوا داسې ګرمه شوه؟

طوطي ورته په خندا شو او ویې ویل: له کومه ځايه چې موږ حرکت کړی و، 

هغه غرنۍ سیمه وه؛ ځکه هلته واورې ورېږي. دا سیمه سمندر ته نږدې ده، 

دا ګرمې سیمې دي. دلته ژمی نه وي. که وي هم؛ نو هوا دومره سړه نه وي.

فیلو ورته موسکه شوه او له طوطي څخه یې پوښتنه وکړه: طوطي، افریقا څه 

ته وايي؟ 

طوطي په خندا شو او پوښتنه یې وکړه: څنګه، د افریقا په اړه تشويش لرې؟

بیزو ورته وویل: اوس خو موږ افریقا ته روان شوي یو، که لږ معلومات موږ ته 

راکړې.

طوطي ورته وویل: مزل به هم کوو او زه به د افریقا په اړه معلومات هم درکړم. 

راته غوږ شئ.

فیلو او بیزو ورته وویل: درته غوږ یو.

له  مدیترانې  د  ته  لوري  شمال  د  وچه  لویه  افریقا  د  وویل:  ته  دواړو  طوطي 

سمندر، شمال شرق لوري ته د سویس له کانال او سره سمندرګي سره، ختیځ 

لوري ته د عدن له خلیج، جنوب شرق لوري ته د هند له سمندر او غرب لوري 

ته د اطلس له سمندر سره ګډه پوله لري او ته پوهېږې فیلو چې د افریقا په بر 

اعظم یعنې لویه وچه کې۶۱ هېوادونه دي. دا معلومات مې له جغرافیې څخه 

وايي چې د ځمکې، غرونو، سیندنو،  ته  زده کړي دي. جغرافیه هغو کتابونو 

هېوادونو، سمندرونو او لویو وچو په اړه پکې معلومات وي.

بیزو وویل: خدای دې وکړي، ژر ورسېږو چې افریقا ووینم.
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نه  پکې  هېڅ  چې  ورسېدل  ته  دښتې  سپېرې  یوې  کیسه  کیسه  په  دوی 

ښکارېدل. هر لور ته شګې وې په دښته کې سخته ګرمي وه. دوی سخت تږي 

شوي وو.

ټول ملګري یې ډېر تږي شوي وو. هر لور ته ګرځېدل؛ خو د اوبو درک نه و. 

او د خوړ شګې یې بویولې. همداسې مخکې  فیلو یوه وچ خوړ ته کوزه شوه 

ولاړه، یو ځای یې په شګه کې ګونډې ووهلې او طوطي او بیزو ته یې وویل: 

دلته له شګې لاندې اوبه شته.

ټولو د شګې په کېندلو پیل وکړ. ژر ژر يې کار کاوه چې بالاخره شګه لنده شوه. 

لږه شېبه وروسته په شګه کې اوبه راپیدا شوې. اوبه چې کله رڼې شوې؛ نو ټولو 

ښه په مړه ګېډه وڅښلې. په یوه ساعت کې نور مرغان او حرات راغلل او په 

نوبت سره یې اوبه وڅښلې. مرغانو او حراتو اوبه څښلې، د مرغۍ بچی راغی 

او له فیلو څخه یې مننه وکړه چې دوی ته یې اوبه پیدا کړې.

د فیلو له سترګو اوښکې روانې وې؛ خو طوطي ډېر خوشحاله ښکارېده او له 

فیلو څخه یې پوښتنه وکړه: اوس خو دې دومره ستر کار هم  وکړ؛ نو ولې ژاړې؟

فیلو وویل: کاش اوس مې مور و پلار لېدلي وای چې ما څنګه له شګې لاندې 

اوبه په بوی پیدا کړې او ځمکه مې ژوره کړه، اوبه مې راوېستې. اوس به یې 

څومره ویاړ کاوه.

له ټولو ملګرو یې خدای په اماني واخيسته او روان شول.  دوه ورځې یې مزل 

وکړ، یو ځل بیا له تندې سره مخ شول او فیلو خو ډېره په دې په تکلیف وه چې 

ډډه یې لوڅه وه او لمر پرې ډېر بد لګېده. دا خو یې لا څه کوې، کله ناکله به 

چې د فیلو په شاه مچ کېناسته؛ نو فیلو به ډېره سخته په عذاب شوه.

اول خو طوطي د فیلو پر شا باندې ناست و، کله به چې مچان راغلل؛ نو طوطي 

به د فیلو په ملا د لکۍ خوا ته ولاړ او مچان به یې وشړل. خو مچان زښت ډېر 
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وو او ډېر سپین سترګي هم وو. مچان به ټول راغلل او د فیلو په څټ کې به 

کیناستل، طوطي به د فیلو سر خوا ته راغی؛ نو مچان به ټول د لکۍ خوا ته 

ولاړل، طوطي به همداسې ته او راته.

بيزو چې دا حال ولید؛ نو طوطي ته یې وویل چې زما یې چل زده دی. طوطي 

فیلو ته وویل: له ونې یوه څانګه را ماته کړه.

فیلو هم خپل خرطوم پورته کړ، له ونې څخه یې یوه څانګه را ماته کړه او بيزو 

ته یې ور کړه. بيزو د فیلو په څټ کې ناسته وه، د ونې څانګه یې د فیلو په شا 

ښوروله او مچان یې ترې شړل.

فیلو طوطي ته وویل: پورته شه او والوزه. وګوره چې نږدې ځایونو کې آبادي 

نشته یا کوم سیند نه ښکاري، چې لږ اوبه وڅښو؟

طوطي پورته والوت، پورته کېده، پورته کېده پورته کېده، طوطي داسې پورته 

ولاړ، لکه په ښه باد کې چې باډیوې )پتنګ( ته تار ورکړې. یو وخت یې غږ وکړ: 

هغه دی لرې شنې ونې ښکاري. امکان لري چې ځنګل وي او یا هم کلی.

طوطي چې کله بېرته له هوا نه را ښکته شو، ساه یې لنډه لنډه کېده. فیلو 

پوښتنه وکړه: ولې داسې ژر ستړی کېږې؟

طوطي ځواب ورکړ: د وزرونو بڼکې مې کمزورې شوې دي، کله چې پرواز وکړم؛ 

نو بیا مې په زړه کې دمه نه وي.

بيزو خو له وړاندې د فیلو پر شاه ناسته وه، طوطي هم کېناست او د ځنګل په 

لور روان شول.

کله چې ونو ته ورسېدل، له ونو سره نږدې یو ډنډ و. بس بيزو او فیلو دواړو په 

ډنډ کې ځانونه واچول او طوطي د ډنډ پر غاړه ناست و.

فیلو په ډنډ کې ښه ډېره لامبو وکړه، بیا یې ځان په خټو ککړ کړ او کله چې 

له ډنډ څخه راووت؛ نو نورې خاورې یې هم پر خپله شا واچولې.  طوطي چې 
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د فیلو دا کار ولید؛ نو خپه شو او فیلو ته یې ویل: ګوره پر ځان خټې مه اچوه 

چې مریضه نشې. انسانان چې کله په خټو کې لاس وهي، ممکن ناروغ شي. 

انسانان وايي چې په خاوره کې یو ډول ميکروبونه وي چې ټیټانوس یې بولي. 

هغه د انسان وینې ته داخلېږي او پر انسان باندې تبه راځي.

په دې ځای کې ونې وې اوبه وې؛ نو فیلو او ملګرو یې همدلته دمه وکړه او 

همدلته ویده شول. سهار بیا فیلو ډنډ ته کوزه شوه، ځان یې په خټو ککړ کړ، 

بیا را ووته او خاورې به یې په خپل خرطوم را اخیستې او پر ځان به یې اچولې. 

فيلو بيزو او طوطي ته وویل: بس اوس تاسې بېغمه شئ، مچان نه راځي.

 فیلو، بيزو او طوطي په ورځو نه، په میاشتو نه، کلونه مزل وکړ او همداسې مخ 

پر وړاندې روان وو. کروندې یې مخې ته راغلې، ښارونه تېر شول او دښتې يې 

شاته پرېښودې. یوه ورځ داسې ځای ته ورسېدل چې یو لوی سیند یې مخې 

ته راغی او له سیند څخه د پورې کېدو یوه لاره وه چې پل و او د پله پر سر 

پولیس ولاړ و. 

طوطي بيزو ته وویل: ته به د انسانانو جامې واغوندې، خپل مخ به دې وتړې او 

پر فیلو باندې به سپره شي، زه به دې شا ته کېنم.

درې واړه بېرته را وګرځېدل.

بيزو ډېره وېرېدلې وه؛ خو فیلو ورته وویل: هېڅ خره نشته، راځئ. 

درې واړه د کي خوا ته روان شول، د کي په خوا کې کروندې وې؛ خو د کي 

او کروندو ترمنځ فاصله ډېره وه.

طوطي فیلو ته وویل: نن شپه به دا له ځان سره وړو. 

فیلو په حیرانۍ سره ورته وکتل او طوطي ته یې وویل: دا خو انسانان دي، دا 

به موږ څنګه پټ کړو او په دوی به موږ څه کوو؟

طوطي یو ناڅاپه ورته په خندا شو، فیلو ته یې وزر نیولی و او د فیلو خرې ته 
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یې خندل.

فیلو پوښتنه ترې وکړه: طوطي ته ولې خاندې؟

طوطي ور والوت، د تور دلي پر سر کېناست، بېرته را والوت، فیلو او بيزو ته 

راغی.

طوطي ورته وویل: دا انسانان نه دي، دا تور دلي دي.

فیلو په حیرانۍ سره پوښتنه وکړه: دا توردلي نو بیا څه شی شول؟! 

او  ډنګر  خوار  داسې  انسانان  شه.  ځیره  ورته  لږ  ته  فیلو،  وویل:  ورته  طوطي 

همداسې آرام درېدای شي؟

که څه هم د ماښام تیاره خوره وه؛ خو فیلو بیا هم د فصلونو منځ ته په ځیر 

ورکتل. رښتیا هم هېڅ حرکت یې نه درلود. بیا یې له فیلو څخه پوښتنه وکړه: 

نو دا یې د څه لپاره دلته درولي دي او دا څه شي دی؟ 

طوطي ورته وویل: دې ته انسانان تور دلی او ډېری خلک په پښتو کې ورته 

څلی وايي. دا یې موږ مرغانو ته د ډارولو لپاره دلته درولي دي چې فصلونه ونه 

خورو او فصلونه خراب نه کړو. نور څه نشته، یو دوه لرګیه یې سره تړلي دي، 

یوه زړه کورتۍ او یا یو کمیس یې ور اغوستی وي چې موږ مرغان ترې ووېرېږو.

فیلو ورته وویل: تاسې مرغان څه چې زه او بيزو یې هم ووېرولو.

 چې لږ تیاره شوه؛ نو د کي په کروندو کې یې توردلیان په نښه کړل چې لږ 

نوره هم تیاره شوه؛ نو طوطي پاس په یوه دنګه ونه کې کیناست؛ ترڅو څار 

وکړي چې څوک را نه شي. فیلو او بیزو ولاړل، له توردلیانو څخه یې کالي را 

ټول کړل او را یې وړل. 

کله چې بېرته له فصلونو څخه لرې شول؛ نو فیلو طوطي ته وویل: طوطي! دا 

د انسانانو څومره چلونه زده دي، څومر هوښیار دي؟

طوطي په خندا ورته وویل: انسانانو درسونه ویي دي، تجربې یې کړې دي او 
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داسې شیان یې زده کړي دي.

طوطي په غرور سره وویل: اوس ګوره موږ هم له انسانانو سره وخت تېر کړی او 

داسې کارونه مو زده کړي دي. 

ښه اوس خو مو کورتۍ او کمیسونه راوړل، راځئ چې ویده شو. بيزو او طوطي 

پورته ونې ته وختل او فیلو پر ځمکه په ولاړې ویده شوه.

سهار وختي ټول ویښ شول، اول یې په یوه بوجۍ کې بوس واچول، دا بوجۍ 

یې د فیلو په شا کېښوده، بیا یې بيزو ته کالي ور واغوستل او بيزو یې د بوسو 

پر بوجۍ کینوله. یوه غټه کورتۍ یې و واغوستله چې پولیس داسې فکر وکړي 

چې پر فیل باندې سړی سپور دی. طوطي یې شا ته کیناست او د پله په لور 

یې حرکت وکړ. کله چې د پولیسو ځای ته ورسېدل؛ نو پولیسو په بيزو باندې 

غږ وکړ: ودرېږه، دا فیل چېرې بیایې؟

فیلو چې د پولیسو خرې واورېدې؛ نو د دوی خرې بېخي بل ډول وې. پولیسو 

په بيزو داسې فکر وکړ چې دا ګوندې سړی دی، په فیل سپور دی. بيزو خو 

د انسانانو په ژبه خرې نه شي کولای؛ نو د بيزو پر ځای طوطي د بيزو له شا 

څخه د پولیسو په ځواب کې وویل: دا خو مې د دې هېواد پاچا ته راوستی دی. 

زموږ پاچا غوښتل چې ستاسې پاچا خوشحاله کړي؛ نو دا فیل یې په ډالۍ کې 

ورته رالېږلی او دا وظیفه یې ماته را سپارلې.

پولیسو په حیرانۍ سره یو بل ته وکتل او پوښتنه یې وکړه: دا غږ دې څومره 

نری دی؟

 طوطي وارخطا شو او یو ناڅاپه یې له خولې ووتل: دا خو مې خپل غږ له دې 

فیل سره نیم کړی دی.  فیل ډېر غټ و؛ نو ما ته لږ غږ پاتې شو؛ ځکه مې غږ 

نری دی. ګورئ ما ته وظیفه سپارل شوې چې همدا نن به دا فیل ستاسې پاچا 

ته رسوم، کنه نو خیر مې نشته. 



۴۷ اسماعیل څپه

پولیسو چې دا خره واورېده؛ نو ډېر خوشحاله شول چې د پاچا لپاره یې په 

تحفه کې فیل راوستی. سم د لاسه يې اجازه ورکړه چې له پله څخه تېر شي.

فیلو او ملګري یې چې له پله څخه تېر شول؛ نو ډېر خوشحاله وو. کورتۍ او 

بوس یې وغورځول. بس همداسې د نقشې او قطب نما له مخې وړاندې روان 

وو.

په لاره مخې ته ډول ډول څاروي، مرغان، کبان او حرات ورتلل، خرې يې 

ورسره کولې او دوی همداسې په مخ روان وو. 

فیلو او ملګري یې ډېر سخت تږي شوي وو. دوی د نقشې له مخې داسې فکر 

کاوه چې اوس باید نیل سیند ته ورسېږي، دوی ډېر په بيړه روان وو؛ ځکه که 

لږ نور هم په دې دښته کې پاتې شي، ممکن له تندې مړه شي.

فیلو طوطي ته وویل: پورته والوزه او وګوره چې سیند ته څومره لاره پاتې ده، 

پورته  پورته  او  والوت  پورته  باندې  پر سر  د دوی  او کنه. طوطي  اوبه ښکاري 

کېده. هغه به لارې او اوبه پيدا کولې. له پاسه یې فیلو ته چیغه کړه: پیدا مې 

کړې، لږ وړاندې سیند دی. لږ نور هم همت وکړئ.

فیلو او ملګري یې همداسې روان وو، نور هم وړاندې ولاړل. یو وخت سیند ته 

ورسېدل، ټول ډېر تږي شوي وو. فیلو پر سیند ور منډې کړې؛ خو کله یې چې 

خرطوم له اوبو ډک کړ او نورو خولې له اوبو ډکې کړې؛ نو ټولو اوبه بېرته توی 

کړې. اوبه داسې تروشې وې لکه سم مالګوبی چې دې غرغړې ته جوړ کړی وي.

فیلو طوطي ته وویل: دا د نیل اوبه خو تروشې دي. دا خلک یې څنګه څښي؟ 

 طوطي نقشه راواخیسته او په ځمکه یې خوره کړه. له لږ فکر وروسته یې فیلو 

ته وویل: دا د سینا دښته ده او دا د نیل سیند نه دی، دا د سویس کانال دی.

د دې خرې مانا دا ده چې موږ د مصر خاورې ته داخل شوي یو او مصر د اسیا 

)ایشیا( له لوري چې ورځې، د افریقا لومړی هېواد دی. دا وګوره، دا د افریقا 
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شمالي برخه ده. اوس موږ دې ځای کې یو. 

فیلو په حیرانۍ سره پوښتنه وکړه: دا خو هم د سیند په څېر دی؛ نو کانال یې 

بیا څه ډول وي؟

طوطي ورته وویل: د انسان په لاس چې اوبو ته د تلو لاره جوړه شي، هغه ته 

کانال وايي. ما په کتابونو کې لوستي دي، دا د سویس کانال دی، دا پخوا یوه 

دښته وه، دا د انسانانو په لاس د دوه سمندرونو نښلولو یو کمال دی. پخوا به 

تجارتي بېړۍ له افریقا څخه تاوېدې او بیا به له څو شپو او ورځو څخه وروسته 

له سور سمندرګي  کړ، چې  کانال سویس جوړ  تجارتي  دا  رسېدې.  ته  اروپا 

)بحیره احمر( څخه کيښتۍ په لنډه د مدیترانې سمندر ته ورسېږي.

فیلو وپوښتل: څومره غټ! دا یې څنګه جوړ کړی دی؟

له  جنوب  د  کې  وخت  دې  په  و.  کېناست  کیښتۍ  پر  بیزو  او  طوطي  فیلو، 

لوري غټه کيښتۍ راښکاره شوه او د دوی په لور را روانه وه. طوطي د کانټینرو 

په شمېرلو پیل وکړ. طوطي له ځان سره لګیا شو: دوولس کتاره کانټینر یې 

کيښتۍ اوږدو او پنځه کتاره یې په پلنو اېښي دي چې ۱۲ په 5 کې ضرب کړې 

۶۰ کېږي. اوس چې  کانټینرې یو په بل سر څلور کتاره اېښي دي. ۶۰ چې 

په ۴ کې ضرب کړې؛ نو۲۴۰ کانټینره شول. د دې خرې مانا دا شوه چې په 

دې تجارتي بېړۍ کې ۲۴۰ کانټینره بار دي.

فیلو ورته وویل: دا دې څنګه ژر حساب کړل؟

طوطي ورته وویل: دا مې ضرب کړل.

فیلو وپوښتل: دا ضرب څه شی دی؟

طوطي ورته په خندا شو او ویې ویل: ضرب د جمعې لنډې طریقې ته وايي.

بېړۍ په کانال کې د جنوب له لوري راغله او شمال لوري ته لاړه. فیلو طوطي 

او بيزو ورته کتل.
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کيښتۍ شمال لور ته کراره کراره روانه وه. کله چې کيښتۍ له سترګو پناه شوه؛ 

نو طوطي هوا ته پورته شو؛ څو د کانال دواړه لوري وڅاري چې بله کيښتۍ خو 

به نه وي را روانه. کله چې ډاډمن شول؛ نو بيزو فیلو ته ور په شاه شوه. فیلو په 

اوبو کې ځان واچاوه او په کانال کې په لامبو وهلو تېره شوه. کله چې د کانال 

پورې غاړې ته پورې وتل؛ نو ځانونه یې یو بل ډول احساسول. دوی  داسې فکر 

کاوه چې په پوستکي پورې يې کوم بل پوستکی نښتی دی؛ ځکه چې دوی د 

سمندر په تروشو اوبو کې ځانونه اچولي وو.

له  او  والوت  نو طوطي هم ورپسې  وتل؛  پورې  له کانال څخه  کله چې دواړه 

کانال څخه  پورې ووت. مخ په وړاندې روان شول. ډېر تېز روان وو. له یوې خوا 

دوی تږي وو او له بل لوري یوه لویه دښته وه.

طوطي فیلو او بيزو ته وویل: کله چې نیل سیند ته ورسېږو؛ نو بیا به د جنوب 

په لور حرکت کوو. له کوم لوري چې د نیل اوبه را روانې دي، موږ به د سیند پر 

غاړه پورته ځو؛ څو د مصر له هېواد څخه تېر شو او سوډان ته داخل شو. 

فیلو پوښتنه وکړه: د نیل سیند له سوډان څخه راغلی دی؟

طوطي وویل: د نیل سیند له دې هېوادونو څخه یا تېردونکی دی او یا ترې 

ایتیوپیا، جنوبي سوډان،  کانګو،  تانزانیا،  یوګنډا،  کينیا،  لکه  اخي؛  سرچینه 

سوډان او مصر.  

ټول  تله...  تله،  تله،  روانه شوه.  فیلو  کې  دښته  په  وړاندې.  په  مخ  بس ځئ 

سخت ستړي او تږي وو. په وروستي ځل فیلو له طوطي څخه هیله وکړه چې 

پورته شي او وګوري چې د نیل سیند ته نه یو نږدې شوي؟

ونو  په شنو  یې  ناڅاپه  وکتل،  یې  لرې ځایونو  لرې  تر  او  والوت  پورته  طوطي 

نوره  لږ لاره  یو!!!  نور رسېدلي  ورسېدو،  کړه،  ولګیدې. طوطي چیغه  سترګې 

پاتې ده. بس د نیل د غاړې کروندې را ښکاره شوې.
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فیلو په کرار کراره روانه وه؛ څو د نیل سیند غاړې ته ځان ورسوي. 

کله چې د نیل سیند ته نږدې شول، د نیل په سیند کې دروزې )لوخې( ولاړې 

وې، فیلو ور ښکته شوه، پر اوبو کې څملاسته او په ځان یې ښې ډېرې خټې 

ومښلې؛ خو دا ځل طوطي فیلو ته ونه ویل چې ځان مه په خټو کوه چې ناروغه 

به شې.

مازیګر ناوخته و، طوطي ورته وویل: ستړي یو او ناوخته هم دی، راځئ همدلته 

به شپه تېره کړو، سبا به له خیره حرکت کوو چې د نیل د سیند پر غاړه پورته 

سوډان ته ځانونه ورسوو.

درې واړه ملګري دلته دمه شول. طوطي فیلو ته د نیل سیند په اړه معلومات 

ورکول. ښه تیاره شوه، اسمان له ستورو ډک شو، فیلو ویل: بس دی ویده به 

شو.

بيزو طوطي ته وویل: مور مې ما ته په سرکس کې کیسې کولې؛ په تاسې کې 

به یو کس ما ته کیسه وکړئ چې نن خو له کیسې سره ویده شم.

طوطي وویل: زه به یوه کیسه درته وکړم. دا کیسه ما په یوه کتاب کې لوستې 

وه. د کتاب نوم یې و )د فیل بچی(. دا کتاب نصیر احمد احمدي لیکلی و.

فیلو وویل: دا خو به زما کیسه نه وي. 

طوطي ورته په خندا شو، نه دا د بل فیل د بچي کیسه ده. ته چې کله زېړه 

زرغونه پیدا کړې؛ نو پر تا به هم یو څوک کیسه ولیکي. اوس کیسې ته غوږ 

شئ، تاسې وایئ ښه. 

فیلو او بيزو وویل: ښه! 

» د فیل بچي له خپلې مور سره یوه نوي ځنګله ته کډه وکړه.

د فیل بچي په نوي ځنګله کې د لوبو لپاره ملګري نه درلودل.

یو سهار یې د هوسۍ، سويې او کارغه بچیان په لوبو ولیدل.
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د فیل بچي له هغوی څخه وغوښتل چې دی دې هم ورسره ملګری شي او په 

ګډه سره به لوبې وکړي. 

د کارغه بچی والوت، نارې یې کړې، کاغ، کاغ، کاغ. زه الوتی شم.

د هوسۍ بچي د فیل بچي ته وویل: زه او سوی هم په منډه کې تېز یو؛ خو ته 

هېڅ کمال نه لرې، ښایسته هم نه یې؛ ځکه دې په لوبه کې نه نیسو.

د فیل بچی خواشینی له هغه ځایه روان شو.

بله ورځ تېز باران وورېد او سېلاب راغی. یوه غټه ونه چپه شوه، اوبه د هوسۍ 

سوی، او کارغه د بچیانو کورونو ته ور وختې. دوی چیغې وهلې.

ونې د سېلاب د اوبو مخه ونیوه. ناڅاپه د فیل بچی راغی او په خپل خرطوم 

کې یې ونه لرې کړه.«

کیسه خلاصه شوه، کیسه لاړه غره ته، زه راغلم کاله ) کور( ته. په تاسې کې 

څوک ویښ دي؟ یوه هم ځواب ور نه کړ. دواړه ویده شوي وو، طوطي هم ویده 

شو.

فیلو انسانانو ونیوله او غوښتل یې چې غاښونه وباسي. فیلو ښکاریانو ته ډېرې 

زارۍ وکړې چې غاښونه یې مه باسئ؛ خو ښکاریانو فیلو پر ځمکه څملولې وه 

او پښې یې ورته په رسۍ تړلې وې، فیلو خپل ټول زور وکړ له ځمکې پورته شوه، 

ښکاریان یې ټول اخوا دېخوا وغورځول. فیلو چې کله په خپلو پښو ودرېده ؛ پام 

یې شو چې خوب یې لیده، هېڅ هم نه و. فیلو همغه شان ولاړه لکه ماښام چې 

ویده کېده. بيزو یې ولیده چې پرته وه. فیلو ته خندا ورغله، ځکه چې فیلان 

په ولاړه ویده کېږي او بيزو پرته وه. طوطي او بيزو دواړه ویده دي. فیلو خپل 

خرطوم په خپل مخ وواهه، ويې کتل چې غاښونه یې نه وو شنه شوي.

فیلو ته د خپلې کورنۍ هغه خرې ور یادې شوې چې کورنۍ یې ورته د مخکنیو 

دوه غاښونو په اړه کړې وې. فیلو بېرته ویده شوه.
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درې واړه سهار وختي پورته شول او د نیل د سیند پر غاړه پورته د جنوب په 

لور روان شول. د نیل سیند عجیبې منظرې درلودې. کله به کروندې مخې ته 

راغلې، کله به ښارونه، کله هم وچې دښتې چې له سیند څخه به لوړې وې.

دوی همداسې روان وو. یوه ورځ د ماښام وخت و، دوی غوښتل چې د شپې 

لپاره ځای پیدا کړي. لاره ترې غلطه شوه. په یو ښار کې چې د نیل  تېرولو 

سیند یې په منځ کې تېر شوی و، پټ پټ روان وو، یو عجیب او غریب ځای ته 

ورسېدل. 

وکړه:  پوښتنه  یې  څخه  طوطي  له  او  کړ  ورتاو  ته  خوا  څټ  د  سر  خپل  فیلو 

اهوووو، دا څه دي؟!

طوطي ورته وویل: دا هدیره ده. 

فیلو بیا پوښتنه وکړه: هدیره څه ته وايي؟ 

طوطي ورته وویل: انسانان چې کله مړه شي؛ نو بیا په ځمکه کې ورته ځای ژور 

کړي، چې دوی ورته قر وايي او په هغه کې یې خښوي. 

فیلو ورته وویل: نو دا خو یې پورته پورته جګ کړي دي. تا خو ویل چې خښوي 

یې، دا خو جګ جګ ولاړ دي لکه غرونه؟

فیلو وویل: دا اهرامونه د فرعونانو د زمانې دي. فرعون یو پاچا نه و؛ بلکې په 

هغه زمانه کې دلته ۳۲ پاچاهانو حکومت کړی او هر پاچا ته به یې فرعون وایه، 

یو یې ډېر ظالم و. 

په دې درې واړو اهرامونو کې د فرعونانو د پاچاهانو مومیايي شوي مړي اېښي 

دي. په هغه وخت کې دا سې دود و، چې مړي به یې اول په ململو کې تاوول، 

بیا به یې په موم باندې پوښل، چې جسد خراب نه شي.

  تاسې پوهېږئ چې د نړۍ له اوو عجایبو څخه یو یې همدا اهرامونه دي.

دا د مصر تر ټولو ښه ځای دی. ښه په دې دی چې د نړۍ له هر کونج نه دلته 
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خلک د دې اهرامونو لیدو ته راځي. 

بیا هم په دې راز څوک پوه نه شول چې دا اهرامونه  دومره کلونه تېر شول، 

څنګه جوړ شوي او تر شا یې کومه معما پټه ده. 

د دې لـوی هـرم نـوم خوفـوس دی. پـه دې کـې اتـه لارې شـته او درې خونـې 

دي، چـې پـه یـوه خونـه کـې یـې د پاچـا تابـوت اېښـی دی او په بله کـې یې د 

ملکـې تابـوت اېښـی او درېیمـه خونـه یـې د هغـو غلو د تېر ایسـتلو لپـاره جوړه 

کـړې چـې د پاچـا او ملکـې لـه تابوتونـو څخـه شـیان پـټ نه کـړي؛ ځکـه پخوا 

بـه د مـصر خلکـو لـه مـړو سره ډېـر قېمتي شـیان یوځای کېښـودل؛ لـه سرو او 

سـپینو زرو یـې پـر تابوتونـو ګلان جوړول.

ویـل کېـږي چې اهرامونه د حضرت عيسـی علیه سـلام له پیـدا کېدو )۲5۰۰( 
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کال مخکـې جـوړ شـوي دي. یعنې له نن څخـه )۴5۰۰( کاله وړاندې.

تـه پوهېـږې چـې دا خوفـوس هـرم )۱۴۰( مـتره لوړوالـی لـري. دویـم یـې لـه 

دې څخـه لـږ وړوکـی دی، د دې نـوم خفـرع دی. پـه دې هـرم کـې بیـا خونـې 

کمـې دي. هغـه بـل بیـا لـه ټولو کوچنـی دی، د هغه نـوم منقرع دی او داسـې 

پـه سـلګونه نـور واړه اهرامونـه شـته. اوس؛ خـو ماښـام دی تیـاره شـوې، راځئ 

همدلتـه بـه شـپه وکـړو، سـهار بـه نـور واړه اهرامونـه درته و ښـیم. 

دوی وړانـدې لاړل، هلتـه یـو لـوی زمـري تـه ورته شـی و. فیلو لـه طوطي څخه 

پوښـتنه وکـړه: دا څه دي؟

طوطي ورته وویل: دا ابولهول دی، دا یې هم له تيږې څخه جوړ کړی.

فیلو پوښتنه وکړه: د دې شکل خو زموږ د سرکس د زمري په شان دی.

طوطي وویل: هو، اوس ناوخته دی، سبا به بیا نور هم وګرځو.  

دوی همدلته ویده شول.

سـهار چـې لـه خوبـه راویـښ شـول، ډېـر زيـات خلـک راغـي وو. ټولـو د دوی 

عکسـونه اخیسـتل، دوی هـم منـډې کـړې او وتښـتېدل.

طوطـي د فیلـو پـر څـټ ناسـت و او بيـزو یـې پـه څنګ کـې روانـه وه. درې واړه 

د یـوه ځنګلـه پـه منـځ کـې پورتـه روان وو. اوس د نیـل سـیند غاړه نـه وه، ځکه 

دوی اوس لـه نیـل سـيند څخـه لرې شـوي وو.

کلـه کلـه بـه طوطـي پورتـه د هـوا پـه لـور والـوت، لاره بـه یـې وکتلـه او بېرته به 

راغـی، د فیلـو پـه څـټ کـې به کېناسـت.

ټولـه ورځ یـې مـزل وکـړ. مازیګـر له ځنګله نـه یوې دښـتې ته ووتل؛ خو دښـته 

شـنه وه. فیلـو ښـه پـه مـړه ګېـډه واښـه وخـوړل. ماښـام شـو، دوی همدلتـه په 

میـداني کـې ویده شـول.

 فیلـو، طوطـي او بيـزو درې واړه ویـده وو چـې زوروره دربـا یې واورېـده. وارخطا 
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راپورتـه شـول، ويـې لیـدل چې په دښـته کـې لرې یو خړ ګـرد د دوی پـه لور را 

وران و. کلـه چـې لـږ را نـږدې شـو؛ نو داسـې یـو جال ډوله شـی یې تر سـترګو 

شـول چـې ټوله دښـته یـې نیولې وه. فیلو خپلې سـترګې ومښـلې؛ خـو په نظر 

کـې یې توپیـر را نغی. 

همغـه شـان جـال د دوی پـه لـور را روان و. بیـا یـې له بيـزو څخه پوښـتنه وکړه 

چـې دا څـه دي؟ جـال ډوله شـی دوی تـه راورسـېد، دوی درې واړه یې په منځ 

کـې راګیـر شـول او لـه دوی څخـه تېـر شـو. دا ډول څيزونـه راتلـل او تېرېـدل، 

راتلـل او تېرېـدل، هېـڅ نـه خلاصېـدل. ښـه ډېر وخت تېر شـو او داسـې دوړې 

يـې جـوړې کـړې وې چې دوی یـو بل نه لیـدل. بالاخره دوړې کمې شـوې، په 

اخـر کـې یـو خـر چـې بېخـي بـل ډول و را روان و؛ خـو ډېـر سـتړی شـوی و. له 

دوی  سره ودرېـد، فیلـو تـرې پوښـتنه وکـړه: سـلام، دا څـه وو؟ خره ورتـه وویل: 

دا خـو مـوږ وو کنـه. تـه څنګـه فیـل یې چـې موږ نـه پېژنې؟

فیلو ورته وویل: سلام، زما نوم فیلو دی او تاسې څوک یاست؟  

خـره ورتـه وویـل: زمـا نوم ګړنـدی دی. ما ته ځکـه ګړندی وايي چـې زه له ټولې 

ډلـې وروسـته پاتـې کېـږم او زه د زیـرا )zebra( د ډلـې غړی یـم. دا اوس چې 

کومـه ډلـه تېره شـوه، دا زموږ او د غویـو ډله وه.

فیلـو لـه خـره څخـه تـاو راتـاو شـوه او بیـا یـې لـه طوطي پټـه پوښـتنه وکـړه: دا 

څنګـه یـې ځان جـوړ کـړی دی؟

طوطـي هـم پـه دې خـره نـه پوهېـده؛ نـو لـه ګړندي څخـه یـې پوښـتنه وکړه: 

ډېـر ښـکلی مـوډ )سـټایل( دې جوړ کړی. داسـې موډ په تاسـې کـې رواج دی 

کـه څنګه؟

ګړنـدی ورتـه پـه خنـدا شـو او ویـې ویـل: مـوږ ټـول همداسـې یـو رنـګ خدای 

پیـدا کـړي یو.
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مـوږ خـدای پـاک ځکـه بـرګ بـرګ پیدا کـړي یو چـې داړونکـو ځناورو تـه زموږ 

ډلـه جـال جـال پـه نظـر ور شي او ځنـاور مو ښـکار نـه شي کړی.

فیلو وویل: ښه، ځکه لږ مخکې ما ته دښته د جال په شان ښکارېده.

فیلـو ورتـه وویـل: مـوږ لـه لـرې دلته راغـي یو، کنـه دا زمـوږ د نیکـو وطن دی. 

اوس غـواړو چـې زامبـي سـیند پیـدا کړو او هلتـه د وکټوریا ابشـار ته ورشـو.

گړنـدي ورتـه وویـل: دا خـو اسـان کار دی. زه هـم لـه تاسـو سره ملګـری کېږم؛ 

خـو ګـورئ زمـا منډې نـه خوښـېږي، پـه کراره بـه ځئ.

طوطـي نقشـه خـوره کـړه او ورتـه کتـل یـې. ګړنـدی ور وړانـدې شـو او ورته یې 

وویـل: د دې سـیمې نـوم یوګېنـدا دی. تـه يـې په نقشـه کـې وګوره.

طوطـي نقشـې تـه کتل او په نقشـه یـې خپل وزر ګرځـاوه. په یوه نـوم یې ګوته 

کېښـوده او ګړنـدي تـه یـې وویـل: دا دی په نقشـه کـې یې نوم دلتـه دی، پیدا 

مـې کـړ، اوس مـوږ دلته یو.

ګړندي وویل: راځئ چې ځو!

ټـول روان شـول. ګړنـدي مـخ فیلـو تـه واړاوه او پوښـتنه یـې تـرې وکـړه: ولـې، 

هلتـه زېـړه زرغونـه نـه وه چـې تاسـې تـر ویکټوریـا ابشـار پـورې ځـئ ؟

بيـزو طوطـي تـه وکتـل او بیا یـې وویل: اجازه ده چې زه ستاسـو کیسـه ګړندي 

تـه وکـړم؛ ځکـه اوس ګړندی هم زمـوږ ملګری دی.؟

طوطـي پـه سـترګو کې ورته اشـاره وکـړه، مانا دا چې کیسـه مه ورتـه کوه؛ ځکه 

هغـه کیسـه خـو یـو راز دی؛ خـو فیلـو ورتـه وویـل: نـه پرېـږده چـې کیسـه ورته 

وکړي. 

بیـزو پـر ګړنـدي سـپره وه، ورتـه یې وویل: زه به د فیلو پر شـا کېنـم، ته به راسره 

پـه څنـګ کـې ځـې، زه بـه درته کیسـه کـوم. ګړنـدی ودرېـده، بیزو لـه گړندي 

ښـکته شـوه او فیلـو خپـل خرطـوم ورتـه راښـکته کـړ، بیزو پـرې پورته شـوه او د 
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فیلـو پـر شـا کېناسـته. ګړنـدي تـه یې وویل: کیسـه داسـې ده، ته وایه ښـه!

ګړندي ورته وویل: ښه! 

 یـوه ورځ فیلـو پـه سرکـس کـې د جالـۍ پـه منـځ کـې ګرځېـده. طوطـي راغی 

او د جالـۍ پـر سر  کېناسـت، فیلـو تـه یې شـپیلک وواهـه. فیلو چـې ور وکتل، 

طوطـي ورتـه اشـاره وکـړه. فیلـو د طوطـي خـوا تـه ورغلـه، طوطـي ورتـه وویـل: 

زېـری مـې دربانـدې، یـو نـوی خـر درتـه  لـرم؛ خـو اول دا راتـه ووایـه چـې پـه 

زېـري کـې بـه څـه راکوې؟

فیلـو پـه ډېـرې خوشـحالۍ پوښـتنه وکـړه: څـه نـوی خـر راتـه لـرې، د څـه په 

اړه دی؟

طوطـي ورتـه وویـل: پـه یـوه مجلـه کـې مـې ولوسـتل چـې مېږیـان د بـاران له 

ورېـدو شـپږ سـاعته مخکـې خرېـږي چـې بـاران ورېـږي.

فیلـو چـې سـهار لـه خوبـه پاڅېـده، طوطـي یې لـه ځـان سره ملګری کـړ او په 

مېږتـون پسـې پـه ګرځېـدو شـول. یـوه خـوا بلـه خـوا یـې ډېـر ځایونـه ولټـول؛ 

بالاخـره يـې د چمـن پـه منـځ کـې د مېږیانـو مېږتـون پیـدا کـړ. یـو مېـږی یـې 

ولیـد چـې د خـوړو یـوه ټوټـه یـې پـه خولـه کـې نیولـې وه او د مېـږي پـه پرتلـه 

دوه برابـره غټـه وه. مېـږي بيـا هـم هڅـه کوله چې د خـوړو ټوټه کـور ته یوسي.

 فیلـو پـه چمـن کـې د مېـږي مخې ته په ګونډو شـوه او سر یـې ور ټیټ کړ. یوه 

سـترګه یـې  مېـږي تـه ور وړاندې کړه او ورته یې وویل: اسـلام علیکـم کاکا، زما 

نـوم فیلـو دی او دا زمـا ملګری طوطي دی. سـتا نوم څه دی؟

مېـږي د خـوړو ټوټـه پـر ځمکـه کېښـوده او فیلـو تـه یـې وویـل: تـه دومـره لويه 

شـوې یـې او پـه دې نـه پوهېـږي چې زه ماشـوم یم، ایلـه د یوې میاشـتې یم او 

تـه مـا تـه کاکا وايې.
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فیلـو مېـږي تـه حیـران حیـران کتل او طوطـي له خندا پـر ځمکه ورته رغښـته. 

فیلـو لـه یـوه لـوري حیرانـه وه او لـه بل لـوري د طوطي خنـدا ډېره غوسـه کړې 

وه.

فیلـو لـه مېـږي څخـه د مرسـتې غوښـتنه وکـړه؛ خـو مېـږي ورتـه وویـل: زه خـو 

ماشـوم یـم، نـه پوهېـږم چـې تاسـې سره به مرسـته وکړی شـم که نه. تاسـې یو 

بـل مېـږي سره خـرې وکړئ.

طوطـي لا همغسـې خنـدل. فیلـو مـخ په وړانـدې په چمـن کـې ولاړه او د نورو 

مېږيانـو د لټولـو کوښـښ یـې کاوه. ناڅاپـه یې یـو بل مېږی ولید چـې لږ غټ و 

او د وښـو یـو ډکـی یـې پـه خولـه کـې نیولـی و. فیلو طوطـي ته غږ کـړ، طوطي 

همغسـې خنـدل او د فیلو خوا تـه را روان و.

فیلـو بیـا پـه ګونـډو شـوه او خپلـه یـوه سـترګه او یـو غوږ یـې مېږي تـه ور نږدې 

کـړل. مېـږي تـه یـې اشـاره وکـړه او طوطـي تـه یـې وویـل: دا وګـوره، دوی هـم 

واښـه خـوري. تـا بـه هـر وخـت په مـوږ پـورې خنـدل چې تاسـې واښـه خورئ.

مېـږی ودرېـده، د وښـو ډکـی یـې پـر ځمکـه کېښـود او فیلو تـه یې وویـل: موږ 

مېږیـان واښـه نـه خـورو. دا واښـه تـر ځمکـې لانـدې جمـع کـوو چـې مرخېړي 

تـرې جـوړ شي، بیـا مرخېـړي خورو.

فیلـو مېـږي تـه وویـل: وبښـه ماشـومه، مـا فکـر کاوه چـې تاسـې هـم زمـوږ پـه 

شـان واښـه خـورئ.

مېـږي پـه غوسـه ورتـه وویـل: دومره لويه شـوې یـې؛ خو دومره سـپین سـترګې 

یـې چـې یـوه مر تـه ماشـوم وايې. 

فیلو وارخطا مېږي ته وویل: بښنه غواړم، ته به اوس څو کلن یې؟

مېـږي ورتـه وویـل: زه بـه اوس د درېیـوو کالـو یـم. بـس یـو څو میاشـتې بـه نور 

یـم یـا بـه نه یم؛ ځکه ښـایي پـه دې لنـډو ورځو کې زمـا وزر وشي او وابـه لوزم.
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فیلـو طوطـي تـه مـخ ور وګرځـاوه او لـه طوطـي څخـه یـې ګیلـه وکـړه: ګـوره 

طوطـي، تـا مـا تـه هېڅ وخـت د مېږیانو د عمـر او الوتلو پـه اړه څه نـه وو ویي.

فیلو له مېږي وپوښتل: بس همدومره عمر، ایله درې کاله عمر لرئ؟

 مېـږي فیلـو تـه وویـل: نـه، زمـوږ د مېږیانـو عمر لـه یـو کال څخه تـر درېیو کلو 

پـورې وي. بیـا مـو وزر شـنه کېـږي او الـوزو. پښـتانه یـو متـل کـوي: ))د مېږي 

چـې ورکـه راشي؛ نو وزر یـې وشي.(( 

مېـږي د وښـو ډکـی چـې لـږ وړانـدې یـې پرځمکـه اېښـی و، له لارې لـږ څنګ 

تـه کـړ او زیاتـه یـې کـړه: زمـوږ ملکـه وايـي، کـوم مېږیـان چـې الـوتي دي، تـر 

اوسـه بېرتـه خپـل کـور تـه نـه دي راغـي. نـو الـوتي مېـږي چـې بېرتـه نـه دي 

راغـي، ضرور بـه مـړه شـوي وي. کومه خره چـې ملکه وکړي؛ نو د شـک ځای 

پکـې نـه پاتېـږي؛ ځکـه زمـوږ پـه کورنـۍ کـې هغه تـر ټولو مـره ده، ډېـر عمر 

لـري او د مېږیانـو ملکـې تـر دېـرش کلنـۍ پـورې ژونـد کوي.

فیلـو لـه مېـږي څخـه د دې لپاره بښـنه وغوښـته چـې دې ورته ماشـوم ویي وو 

او بیـا یـې د هغـه ماشـوم مېـږي کیسـه ورتـه وکـړه چـې لږ وړانـدې فیلـو ورسره 

مـخ شـوې وه چـې د خـوړو یـوه ټوټـه یې پـه خوله کـې وه.

مېږي ورته وویل: مه پسې ګرځه؛ خو ودې نه ویل، چېرې روانه یې؟

فیلو مېږي ته وویل: نه پوهېږم چې ته به له موږ سره مرسته وکړې که نه؟

مېږي ورته وویل: ووايئ وګورم چې زه درسره مرسته کولای شم او کنه. 

فیلـو مېـږي تـه وویـل: اول خـو دا راتـه ووایه چې له وښـو څخه څنګـه مرخېړي 

جوړېـږي او بیـا یې تاسـې خورئ؟

لیدل کېږي چې   نه  په سترګو  یا دوه حجروي ژوي دي،  یو  وویل:  ورته  مېږي 

فنګس)Fungus(  نومېږي. په غارونو کې له موږ سره ژوند کوي. کله چې موږ 

واښه او نور خوراکي توکي  جمع کړو؛ نو یو څو ورځې یې پرېږدو چې فنګس 
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)Fungus( پرې خواره شي او خوراک پیل کړي. کله چې فنګس په ټولو خوراکي 

توکو خواره شي؛ نو بیا له خوراکي توکو  څخه او هم د باران د وریدو په سبب ترینه  

مرخېړي جوړېږي. کله چې مرخېړي جوړ شي؛ نو موږ یې بیا خورو.

طوطـي مېـږي تـه وویـل: اوس اصـي خـرې ته راځـم، غـواړم د بـاران د ورېدو 

پـه اړه موږ تـه معلومـات راکړې.

مېـږي لـه طوطـي څخـه پوښـتنه وکـړه: نـو زه څـه مرسـته وکـړم؟ بـاران خـو له 

پاسـه راځـي. لکـه مخکـې مې چې وویـل کومو مېږيانـو چې وزر کـړي او تلي، 

هېـڅ وخـت بېرتـه نـه دي راغـي چـې مـوږ د بـاران پـه اړه ترې پوه شـو.

فیلـو مېـږي تـه وویل: طوطـي په یوه مجله کې لوسـتي وو چې مېږیـان د باران 

له ورېدو شـپږ سـاعته مخکې خرېږي چې بـاران را روان دی.

مېږي په حیرانۍ سره پوښتنه وکړه: مجله څه شی وي؟

طوطـي مېـږي تـه ور وړانـدې شـو او ویـې ویـل: انسـانان پـر کاغـذ معلومـات 

لیکـي چـې نـورو تـه یـې ورسـوي. د معلوماتـو رسـولو ګڼـې وسـیلې لـري چـې 

هـرې یـوې تـه یـې بېل بېـل نومونـه ټـاکي دي؛ لکـه کتـاب، ورځپاڼـه، مجله، 

رسـاله او داسـې نـور. خـو د مجلـې تعریـف داسـې دی: مجلـه عـربي کلمـه ده 

چـې معنـا یـې د پـاک شـوي او ځلېـدل شـوي څخـه عبـارت ده. پـه انګلېـي 

کـې ورتـه مګزیـن))magazine ((وایـي.

مېـږي ورتـه وویـل: مننـه چـې زمـا معلومات مـو زیات کـړل؛ خو مېږیان داسـې 

کومـه ځانګـړې وړتیـا نـه لـري چـې د بـاران وړاندوینـه وکـړي. دا هسـې یـوه 

انګېرنـه ده چـې انسـانان یـې کـوي. فیلـو او طوطـي لـه مېږي څخه خـدای په 

امـاني واخيسـته او د سرکـس پـه لـور روان شـول.

فیلـو غلـې روانـه وه؛ خـو طوطي، بیزو او ګړنـدی د فیلو دې کیسـې ته له خندا 

شنه وو. 
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بیـزو وویـل: ګړندیـه! داسـې نـه ده چـې مـوږ هلتـه زېـړه زرغونـه نـه ده لټولې. 

ټـول ځايونـه مو پسـې کتـي دي.

دوه ورځـې او درې شـپې تېـرې شـوې. اوس فیلـو او ملګـري یې د دښـتې اخر 

تـه رسـېدلي وو. څلـور ملګـري سره یـو ځای مخ پـه وړاندې په ځنـګل کې روان 

وو. ګړنـدی مخکـې او فیلـو ور پسـې، طوطـي د فیلـو پـه سر ناسـت و او بيزو پر 

کړنـدي سـپره وه. مازیګـر مهـال و. ټـول ډېـر تـږي شـوي وو، فیلـو وویـل: زه د 

اوبـو بوی حـس کوم.

یـو سـاعت مزل یـې نور هم وکړ چې بالاخره د زامبي سـیند غاړې ته ورسـېدل. 

پـه سـیند کـې رڼـې اوبـه روانـې وې؛ خـو کمـې وې. لـږ مخکـې ولاړل، یـو ډنډ 

یـې پیـدا کـړ. ټولـو اوبه تـرې وڅښـلې. دا اوبه د نیل له سـینده رڼـې وې. فیلو 

ورښـکته شـوه او پکې څملاسـته. دوی تر ماښـامه همدلته وو.

سـهار وختـي د زامبـي سـیند پـر غـاړه مـخ پورتـه روان شـول. بیا هـم طوطي د 

فیلـو پـر سر ناسـت و او بيـزو بـه کلـه پـه ګړندي سـپره شـوه او کله به یـې هم د 

دوی پـه منـځ کـې ټوپونـه وهـل. درې ورځې همداسـې پورتـه روان وو. یوه ورځ 

یـو ځـای تـه ورسـېدل. ډېـره سـخته ورېـځ راغلـه او  بـاران شـو. په اسـمان کې 

داسـې زوروره تالنـده راغله. 

ټـول وېرېـدل، پـه ځنګلـه کـې یوه خوا بلـه خوا ګرځېـدل، اخر یې یـو غټ کمر 

ولیـد. تـر کمـره لانـدې لـه بـاران څخـه پـټ شـول. کمر پـه لـوړه سـیمه کې و، 

لانـدې د ځنګلـه ډېـره سـیمه ورتـه ښـکارېده. یـوه د رڼـا شـغله بـه راغلـه او پـر 

ځمکـه بـه ولګېـده، بیا بـه ورکه شـوله.

فیلـو لـه طوطـي څخه پوښـتنه وکـړه: طوطـي، تا خو ډېـر کتابونه لوسـتي دي، 

ولې داسـې کېږي؟

طوطـي ورتـه وویـل: سـاينس پوهان وايي چـې دا له دوه چارجونـو څخه منځته 
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راځـي. دا چارجونـه د ورېځـو یـو کنـډک د ورېځـو لـه بـل کنـډک سره د لګېدو 

او پـر بلـه ورېـځ لـه ښـويېدو څخـه وروسـته برېښـنا منـځ تـه راځي. داسـې فکر 

وکـړئ، تاسـې د شـپې پرمهـال د خـوب پـر کمپلـه یـا پاکـو جامـو بانـدې پـه 

تیـاره کـې لاس تېـر کـړئ؛ نـو تاسـې ته به یـو ډول بڅرکـي تر سـترګو شي، نور 

لاملونـه هـم شـته چـې لـه نـورو لارو تـرې برېښـنا منځ تـه راځي.

 کلـه چـې پـه یـوه سـیمه کـې ډېـره وچـکالي راشي او هلتـه لـه بـاران مخکـې 

برېښـنا وشي؛ نـو پـه ځنګلـه او دښـته کـې د برېښـنا لـه املـه اور لګېـږي. هغه 

ځـای چـې د برېښـنا چـارج پـه ځمکـه ولګېـږي، هغـه تـه تنـدر وايي.

بيـزو پوښـتنه وکـړه: پـه دې دومـره لاره خـو بارانونـه نـه وو، اوس ولـې شروع 

شـول؟

طوطـي ورتـه وویـل: دلتـه خـو ځنـګل دی، په ځنـګي سـیمو کـې بارانونه ډېر 

کېږي. 

ګړنـدی دې خـرې تـه ډېـر حېـران شـو. کلـه چـې بـاران ورېـږي؛ نـو پـه ټولـو 

ځایونـو کـې نـه ورېـږي. دلتـه خو لـه څلـورو ورځو را پـه دېخـوا بارانونـه کېږي. 

ګړنـدي لـه طوطـي څخـه پوښـتنه وکـړه: پـه ځنګله کـې نور څـه کمالونه شـته 

چـې ډېـر بـاران پکـې کېږي؟

طوطـي وویـل: د ونـو موجودیت ډېر مهـم دی. ونې کاربن ډای اکسـايډ خوري 

او مـوږ تـه اکېسـجن برابـروي. د سـېلابونو د راوتـو مخـه هـم نیـي. د ځمکـي 

لـه ښـویېدا منخنیـوی کـوي. د اوبـو پـه زېرمه کولو کـې له ځمکې سره مرسـته 

کـوي، مرغـان پکـې ځالې جـوړوي، حیوانـات او مرغـان ترې ځانونـه مړوي.

بيـزو وویـل: زه چـې کلـه خپـل هېـواد ته ورسـېږم؛ نو یو څـو ونې بـه ضرور ږدم. 

چـې ونـې غټـې شـوې؛ نـو ځـان ته پکـې کور جـوړوم. پـه یـوه ونه کې ټـال هم 

اچوم.
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فیلو او طوطي ورته وخندل. نری نری باران ورېده، دوی بیا روان شول.

کـه څـه هـم د مرغانـو او حیواناتـو غږونه تـر غوږو کېـدل؛ خو یو ناڅاپـه یو ډول 

شـور شـو. فیلـو او ملګـرو یـې غـوږ ونیـو. د حیوناتـو او مرغانـو غـږ بـدل شـو. د 

حیواناتـو او مرغانـو پـه غـږ کې د سـېلاب اواز اورېدل کېده. فیلـو او ملګري یې 

د سـیند لـه غـاړې لـږ پورتـه وختـل. یو ناڅاپه په سـیند کـې ډېرې اوبـه راغلې. 

سـیند سـاعت په سـاعت ډکېده او د دوی پښـو ته اوبه ور نږدې کېدې. ملګرو 

غـږ وکـړ چـې پورتـه د غونـډۍ په خـوا منډې کـړئ. ټول پورتـه وختل. 

طوطـي وویـل: ملګـرو، داسـې ښـکاري چـې د څلـورو ورځـو بارانونـو لـه وجـې 

سـېلاب راغلـی. 

سـېلاب ښـکته روان و او دوی پورتـه. د سـېلاب خـړې اوبـه غونـډۍ غونـډۍ 

اوښـتې. پـه اوبـو کـې یـو نیـم حیـوان او حـره هـم سـېلاب پـه مخه کـړي وو.
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پنځم څپرکی 
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د ویکټوریا ابشار
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د ویکټوریا ابشار ته د راتګ نن څلورمه ورځ وه. طوطي ارام ویده و؛ نو فیلو او 

بيزو دواړو غوښتل چې لږ چکر ووهي. د ابشار په شاو خوا کې د انسانانو واړه 

واړه هوټلونه هم وو.

دلته فیلو او بيزو ته هېڅ ډول خطر نه و؛ ځکه له دوی پرته دلته ډېر حیوانات 

نور هم ازاد ګرځېدل را ګرځېدل. د رېل ګاډي پټلۍ، سړک او د سیند پر سر 

یو پل هم و. د پله په یوه سر کې یو بیرغ ځوړند و او د پله په بل سر کې بل ډول 

بیرغ و. له فیلو او بيزو سره دا پوښتنه پیدا شوه چې دا ولې؟ 

فیلو راغله، طوطي یې له خوبه راویښ کړ او له ځان سره یې د پله په لور روان 

کړ. طوطي په لار زنګېده او فیلو ته یې وویل: داسې ښه خوب مې وکړ او کله 

چې مې سترګې وغړولې؛ نو په خپل وطن کې وم، ډېر خوند یې وکړ.

 دواړه پله ته ورسېدل.

فیلو له طوطي وپوښتل: دا د برغونو رنګونه څنګه فرق کوي؟

طوطي ورته وویل: موږ چې کوم ځای کې ولاړ یو، دا زمبابوې هېواد دی. د پله 

هغه لوري ته د زامبیا هېواد دی؛ ځکه یې برغونه فرق لري او په دې لوحه یې 

د ویکټوریا د ابشار په اړه معلومات لیکي دي.

طوطي فیلو ته وویل: ته راشه تر دې لوحې لاندې ودرېږه، زه به دې په شا کېنم 

او لوحه به درته ولولم.

فیلو خپل خرطوم ښکته کړ او طوطي یې پرې پورته کړ. بيزو او ګړندی لاندې 

ورته ولاړ وو.

طوطي وویل: پر لوحه یې لیکي دي چې دا ابشار ۱۰۸ متره لوړ دی یعنې 

ثانیه کې  یوه  په  په ځمکه لګېږي،  اوبه  بېخ کې چې کوم ځای  هاغه لاندې 

۱۰۸۸ متر مکعبه اوبه لاندې تويېږي، عرض یې تقریباً ۱۶۸۸ متره دی. 

طوطي فیلو ته وویل: فیلو ته پوهېږې، متر مکعب څنګه معلومېږي؟ مثلاً فرض 

کړئ هغه د هوټل کوټه ده، د کوټې  سور څلور متره دی او د کوټې اوږدوالی 
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پنځه متره دی. اوس چې  څلور په پنځو کې ضرب کړې شل ترې جوړېږي؛ نو 

داشل چې موږ ته د ضربولو څخه لاس ته راغي، دا باید د کوټې په لوړوالي 

کې ضرب کړو؛ مثلاً د کوټې جګوالی څومره دی. درې متره چې په شلو کې 

ضرب کړې؛ نو شپېته کېږي، یعنې چې یوه کوټه شپېته متر مربع اوبه ځایولی 

شي. 

فیلو له طوطي څخه پوښتنه وکړه چې دا زرغونه ولې نه ښکاري. طوطي هم 

خپه دی چې له دومره لرې څخه راغله؛ خو زېړه زرغونه یې پیدا نه کړه. بيزو 

بیا د سرکس په  ورته مشوره ورکړه چې یوه ورځ نور هم صر کوو. که نه وه؛ 

او  لور حرکت کوو، بېرته خپلو کورنیو ته ځو. دوی ولاړل چې لږ چکر ووهي 

وګرځي. تر لرې لرې وګرځېدل چې بېرته ابشار ته راغلل؛ نو د ابشار اوبه رڼې 

شوې وې.

فیلو، طوطي او ګړندي له لرې څخه یوه ونه ولیده. دوی هلته ولاړل، سيوري 

ته کېناستل. بيزو د ابشار پر غاړه په کمره ناسته وه او لاندې یې ابشار ته کتل.

یې  ته  فیلو  او  وهلې، طوطي  منډې  ته  ملګرو خوا  د  بيزو  و،  مهال  مازدیګر   

زېری راوړ چې زېړه زرغونه راختلې ده. ګړندی مخکې، فیلو ورپسې، طوطي 

په هوا او بيزو له ټولو وروسته د ابشار په خوا کې روان شول. کله چې ابشار ته 

ورسېدل؛ نو هلته زېړه زرغونه نه وه. فیلو په بيزو شک وکړ چې دا یې هسې 

په فیلو ملنډې ووهلې؛ خو بيزو په خپله خره ولاړه وه او ویې ویل چې له دې 

ځايه یې زېړه زرغونه ولیده، هاغه مخامخ ځای کې وه.

طوطي پوښتنه ترې وکړه: تا چې زېړه زرغونه ولیده؛ اوس څه شوه، کومې خوا 

ته لاړه؟ 

 فیلو او طوطي پرې شکي وو. دوی فکر کاوه چې هېڅ یې نه دي لیدلي، بس 

هسې ټوکې کوي.

ټول بېرته ډېر خپه او چپ روان شول؛ خو بيزو هم خوشحاله معلومېده او هم 
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یې فیلو ته قسمونه خوړل چې زېړه زرغونه یې لیدلې ده. فیلو او طوطي د 

بيزو په خره کله یقین کاوه. بيزو له دوی څخه مروره شوه او پاس په ونه کې 

ویده شوه.

شپه تېره شوه، دوی سهار بیا لاړل؛ خو زېړه زرغونه نه وه. بس ټولو نوبت واچاوه 

او په نوبت باندې یې زرغونې ته پیره کوله. بيزو له خپلو ملګرو خپه وه، ځکه 

چې بيزو زېړه زرغونه لیدلې وه؛ خو ملګرو پرې باور نه کاوه. له همدې کبله 

بيزو څوکۍ )پیره( هم نه کوله. څو وارې فیلو، طوطي او ګړندي د څوکۍ وار 

تېر کړ. مازدیګر مهال و چې یو ناڅاپه ګړندي نارې کړې چې هلئ زېړه زرغونه 

ده.

فیلو او طوطي هم ورته رامنډې کړې. ټولو زېړه زرغونه ولیده. فیلو چې وکتل؛ 

نو له زیړې زرغونې څخه ټوپ وهل نا ممکن و؛ ځکه زېړه زرغونه په داسې یو 

ځای کې وه چې لاندې ژور ګړنګ و. نو په دې فکر کې شوه چې څه وکړي؛ 

څو له زېړې زرغونې ټوپ واچوي.

طوطي ورته وویل: راځئ چې بيزو راولو. هغه به یې هم وګوري چې زېړه زرغونه 

په رښتیا هم شته ده. 

کله چې یې بيزو راوسته؛ نو زېړه زرغونه ورکه شوې وه.

فیلو او طوطي په دې پښېمانه وو چې وړمه ورځ یې د بيزو خره نه وه منلې. 

اوس نو د بيزو وار و. له طوطي څخه یې پوښتنه وکړه: کومه ده، زرغونه چېرته 

بښنه  يې  څخه  بيزو  له  او  وښودله  زرغونه  زېړه  ته  بيزو  طوطي  او  فیلو  ده؟ 

وغوښته.

زېړې  له  څنګه  چې  کړو  جوړ  پلان  داسې  باید  اوس  وویل:  ته  فیلو  طوطي 

زرغونې واوړې.

طوطي وویل: په دې خو پوه شوو چې زرغونه په مازدیګر کې وي، بس سبا 

ورځ به ورسره ګورو.
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بالاخره سبا شو، د زیړې زرغونې وخت راغی. دوی که هر څومره فکر وکړ؛ نو 

کومه نتيجه یې ورنه کړه. ګړندي وویل: داسې به وکړو، یو ټال به واچوو او فیلو 

به پکې کېنوو، ټال به ورکړو. کله چې ټال د ابشار منځ ته ورسېد؛ نو فیلو دې 

له ټال څخه ځان وغورځوي، دا به له زېړې زرغونې اخوا وغورځېږي.

د ګړندي دې خرې ته ټولو وخندل. ګړندي خپل غوږونه بوڅ کړل، بيزو او 

طوطي ته یې وکتل. 

طوطي ورته وویل: دا ټال به په څه کې اچوې، دلته خو نه ونې شته اونه کوم 

بل شی؟

 ګړندي خپله ماتې ومنله او ویې ویل: زه بښنه غواړم، دې خرې ته زما بېخي 

پام نه و.

فیلو له طوطي څخه پوښتنه وکړه: موږ ډېر په لوړ غږ خرې نه کوو؟ موږ خو 

داسې خرې چېرې نه کولې. 

طوطي په خندا ورته وویل: د ابشار غږ ډېر لوړ دی، موږ ځکه داسې په لوړ غږ 

خرې کوو؛ ترڅو یو بل پوه کړای شو.

بس هسې هم ماښام و، زرغونه ورکه شوه، دوی هم لاړل یو ځای یې شپه تېره 

کړه، غوښتل یې سهار بیا ابشار ته راشي او زرغونه وګوري.

فیلو او ملګري ټوله ورځ زېړې زرغونې ته تېره کړې وه او ټوله ورځ يې په همدې 

فکر کاوه چې څنګه به له زرغونې اوړي. ټولو دا ارمان کاوه چې کاش زرغونه 

په دې وچه ځمکه را ښکاره شي. په همدې فکرونو کې مازدیګر شو او زرغونه 

راښکاره شوه.  فیلو طوطي ته داسې په غور سره کتل. طوطي فیلو ته وکتل 

او بیا یې خپل وزرونه د نه په مانا فیلو ته وښورول او ورته ویې ویل: نه فیلو، دا 

کار زه نه شم کولای نه، نه، نه، داسې نه کېږي. 

فیلو ورته وویل: اوس يوازې ته دا کار کولی شې چې له زېړې زرغونې څخه 

واوړې.
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طوطي خپل وزرونه د نه په مانا ښورول او په شا روان شو. په اخر کې یې فیلو 

ته وویل: ګوره فيلو، نه غواړم چې له ما څخه طوطۍ جوړه شي. 

فیلو ور نه هیله وکړه او ورته یې وویل: اوس ته زما له پاره دا کار نه شې کولای، 

له کوم ځای څخه دلته راغلو او اوس چې مو دلته زېړه زرغونه پیدا کړه؛ نو ته 

يوازې یو ځل ترې واوړه.

طوطي وویل: که له ما څخه طوطۍ جوړه شي؛ نو زه به څه کوم؟

فیلو ورته وویل: خیر بېرته به ترې بل لور ته ټوپ کړې؛ نو بېرته به نر شې.

طوطي  ،  طوطي،  وویل:  غږ  لوړ  په  درې واړو  فیلو  او  ګړندي(   ( زیرا  بيزو، 

طوطي، طوطي!!! طوطي چې د ملګرو تشویق ولید؛ نو پرواز ته يې ځان تیار 

تله،  تله،  ولاړ،  والوت. طوطي همداسې  او  کړ 

تله... له زرغونې څخه بل لور ته واوښت. یوه 

دوره یې ووهله، بېرته راغی او د ملګرو له 

او  په ځمکه کېناست  لرې  لږ  خوا 

خپل وزرونه یې د خپل نامه تر 
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غوټۍ لاندې د پښو په منځ کې داسې نیولي وو چې ته به وايې یو څه پټوي.

فیلو وارخطا شوه، په زړه کې ور تېره شوه چې دا مې څه وکړل. زه خو فیل نه 

شوم، له طوطي مسکین څخه مې طوطۍ جوړه کړه.

د ګړندي له حیرانۍ څخه خوله خلاصه پاتې وه. بيزو خپلې سترګې په خپلو 

لاسونو پټې کړې وې. یو ناڅاپه طوطي په کړس کړس وخندل او ویې ویل: 

څنګه مې ټول و وېرولئ!

فیلو ور منډې کړې او له طوطي څخه یې وپوښتل: رښتیا وایې، په تا هېڅ هم 

ونه شول.

طوطي ورته په خندا وویل: دا وګوره، زه همغه ستا ملګری طوطي یم، په ما 

هېڅ نه دي شوي. تاسې زه ولیدم چې له زرغونې څخه واوښتم؟

ټولو په یوه غږ سره وویل: هو، موږ ولیدې.

طوطي ورته وویل: خو زه چې هلته زرغونې ته نږدې شوم؛ نو هلته هېڅ نه وو. 

کله چې بېرته دلته راغلم، زرغونه بیا را ته ښکاره شوه.

طوطي بیا والوت، له زرغونې څخه واوښت او بېرته راغی. فیلو ته یې وویل: 

ګوره چې هلته ولاړه شې؛ نو زرغونه ورکېږي.

فیلو وویل: د دې خرې مطلب دا دی چې زېړه زرغونه طبیعي پدیده ده، چې 

د څو شیانو له یو ځای کېدو څخه منځ ته راځي. مثلاً د ابشار بخار دی، د لمر 

وړانګې دي. راځئ چې زه تاسې ته دلته زېړه زرغونه جوړه کړم.

فیلو لاړه او خرطوم یې له اوبو څخه ډک کړ. طوطي، بيزو او ګړندی یې ودرول 

او فیلو ترې لرې لاړه. هغې له خرطوم څخه هوا ته اوبه وشیندلې، بیا یې له 

طوطي څخه پوښتنه وکړه: زېړه زرغونه ښکاره شوه؟

ملګرو یې په خپه انداز د نه په دود سرونه وښورول. فیلو بیا ابشار ته په ځیر 

ځیر وکتل، ښه فکر یې وکړ. لږه شېبه یې کتل، بیا یې چیغه کړه او ویي ویل: 

پیدا مې کړه، پیدا مې کړه! اوس یې ګورئ چې دا ځل به زما تجربه کامیابه 



۷5 اسماعیل څپه

شي. فيلو همغه شان په ترتیب باندې ملګري ودرول، لکه څنګه چې د ابشار 

ترتیب و، بیا یې شا ته یوه ونه هم په نښه کړه. ملګرو ته یې وویل: تاسې دې 

ونې ته ګورئ! ټولو ونې ته کتل او دا لاړه، خرطوم یې له اوبو را ډک کړ او بیا 

یې تجربه وکړه. دا ځل ټولو ملګرو له خوښۍ چیغې کړې او چکې یې وهلې. 

ټول راغلل او فیلو یې ښکل کړه.

د فیلو ملګري له یوه لوري خوشحاله وو او له بل لوري حیران، چې څنګه یې 

دې خرې ته پام شو.

فیلو څخه پوښتنه وکړه: ولې داسې خپه  له  فیلو ډېره خپه ولاړه وه. طوطي 

شوې، تا خو زرغونه جوړه کړه؟

فیلو په خپګان سره ځواب ورکړ: کاش چې مور، پلار، انا او ټولې کورنۍ مې 

لېدلې وای، چې زه څنګه تر دې ځای پورې راغلم.

بيزو پورته پورته ټوپونه وهل او له فیلو څخه یې وپوښتل: نور نو څه غواړې؟

فیلو وویل: زه نور نه غواړم چې له ما څخه دې فیل جوړ شي. زه همداسې فیله 

ښه یم. زه ډېره خوشحاله یم چې فیله یم او تاسې غوندې تکړه ملګري لرم.

فیلو خپل خرطوم د اسمان پر لور پورته کړ، چیغه یې کړه: مننه کوم خدایه! 

چې زه دې فیله پیدا کړې یم. ډېره ډېره مننه. 

لوبې کولې.  یې  غاړه  په  د سیند  او  وو  ډېر خوشحاله  ملګري  ټول  و،  ماښام 

نږدې یو ځای یې یوه هیلۍ ولیده چې بچي به یې کله د مور تر وزرونو لاندې 

شول، کله به د مور په ډډه سپاره شول، ډېر خوشحاله وو. 

د ټولو ور پام شو. فیلو همداسې ورته کتل. یو ناڅاپه د فیلو له سترګو اوښکې 

روانې شوې؛ کورنۍ یې وریاده شوه.

بيزو، طوطي او ګړندي هم وژړل. فیلو خپلو ملګرو ته وویل: زه غواړم بېرته مې 

خپلې کورنۍ ته ولاړه شم، تاسې څنګه؟ 

ګړندي وویل: زه به همدلته په تمه شم. زموږ ډله درې میاشتې وروسته بېرته 
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راګرځي؛ نو بیا به زه خپله کورنۍ پیدا کړم.

بيزو، طوطي او فیلو پرېکړه وکړه چې باید سبا سهار وختي بېرته حرکت وکړي؛ 

خو بيزو ویل چې اوس به سرکس په کوم ځای کې وي. فیلو ډاډ ورکړ چې د پیدا 

کولو لپاره به یوه لاره پیدا کړي. 

سهار وختي دوی ټول بېرته په خپله مخه حرکت وکړ؛ خو طوطي د فیلو دې قوي 

حافظي ته حیران و چې بېرته سمه په همغه لاره روانه وه چې دوی پرې راغي 

وو.

فیلو او ملګري یې له یو کال وروسته بېرته هغه ښار ته ځانونه ورسول چې ترې 

تلي و؛ خو سرکس په هغه ښار کې نه و. فیلو ته د پولیسو مرکز ور یاد شو؛ نو 

لاړه او د پولیسو یو موټر یې په لاره کې پیدا کړ. دا ځل له پولیسو سره د خرو 

کولو لپاره طوطي و. طوطي ورغی او پولیسو ته یې وویل: موږ د کاردن نړیوال 

سرکس غړي یو. موږ په سفر تلي وو، اوس چې راغلو؛ نو زموږ سرکس له دې 

ځايه کوچېدلی دی. هیله کوم له موږ سره مرسته وکړئ؛ څو له خپلو کورنیو سره 

یو ځای شو. 

پولیسو، فیلو او نور ملګري یې د پولیسو مرکز ته بوتلل. دوی چې هلته ورسېدل؛ 

نو د پولیسو یو کار کوونکي هغه دوسیه راوړه چې د سرکس کارکوونکو فیلو، 

طوطي او بيزو د ورکېدو خر پولیسو ته ورکړی. په دوسیه کې د فیلو، طوطي او 

بيزو عکسونه لګېدلي وو.

فیلو چې خپل عکس ولید، ډېره ورته حیرانه شوه؛ ځکه چې فیلو په سفر تلله؛ نو 

څومره وړه وه، اوس څومره غټه شوې ده.

ټول  دفتر  مرکزي  د  سرکس  د  کې  دوسیه  په  راواړوله.  واړوله  دوسیه  پولیسو 

معلومات موجود وو. څو ورځې تېرې شوې، د سرکس له مرکزي دفتره کسان 

راغلل، فیلو او ملګري یې سرکس ته بوتلل. کله چې سرکس ته ورسېدل؛ نو 

سرکس په اروپا کې و. 
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سرکس ته چې ورسېدل؛ نو د سرکس ټول حیوانات او مرغان په دروازه کې د فیلو 

او ملګرو ښه راغلاست ته ولاړ وو. 

فیلو د سرکس مخ ته ودرېده او طوطي ته یې وویل: طوطي ته د سرکس له 

مسؤولینو سره خرې وکړې. زه تیاریم په سرکس کې داسې ننداره وړاندې کړم 

چې د سرکس له جوړېدو تر نن ورځې چا نه وي وړاندې کړې؛ خو زما یو شرط 

دی. 

طوطي د فیلو خره د سرکس مسؤولینو ته وکړه. د سرکس مدیر ورته را وړاندې 

شو، طوطي ته یې وویل: د فیلو شرط څه دی؟

فیلو طوطي ته وویل: اول له نن وروسته به زما د کورنۍ د یوه غړي په پښو کې 

زنځیر نه اچوئ.

طوطي د سرکس مدیر ته د فیلو خره وکړه. د سرکس مدیر ورسره ژمنه وکړه چې 

له دې وروسته به دا کار نه کوي.

د فیلو دویم شرط دا و چې مستاچیو به نور د سرکس حیوانات نه وهي. د فیلو 

دا شرط هم ومنل شو، له دې څخه وروسته فیلو طوطي ته وویل: داسې یو ځای 

دې جوړ شي چې زه ماشومانو ته زېړه زرغونه جوړه کړم او ماشومان یې ننداره 

وکړي. لومړی ټول د سرکس هغې برخې ته لاړل چې د سرکس تجیر ته ترې لمر 

را لوېدلي و. فیلو خپل خرطوم له اوبو څخه ډک کړ او پوره د لمر وړانګو ته یې 

اوبه وشيندلې. په هوا کې زېړه زرغونه جوړه شوه. 

ټول ډېر حیران او خوشحاله شول. د سرکس مدیر امر وکړ چې له دې وروسته به 

د فیلو سره منل شوي شرطونه څوک نه ماتوي. 

او  یا د بوډۍ ټال جوړاوه  فیلو به تل په سرکس کې ماشومانو ته زېړه زرغونه 

ماشومانو به ورته چکې وهلې. له دې سره سرکس ښې ډېرې پیسې ګټلې. 

دا کیسه چې څوک لولي، کولای شي چې د بوډۍ ټال جوړ کړي؛ خو افریقا ته د 

تلو ضرورت ورته نشته. تاسو کولای شئ په خپله کوټه کې یې جوړه کړی. په یوه 



۷۹ اسماعیل څپه

پاک شیشه یي ګیلاس کې اوبه واچوئ او د لمر وړانګو ته یې ونیسئ. تر 

ګيلاس لاندې یو سپین کاغذ ونیسئ، وبه وینی چې زېړه زرغونه ښکاري. 

راځئ د زېړې زرغونې په اړه لږ معلومات درکړم. 

باران وروسته پر بخار  یا په هوا کې له  باران  کله چې د لمر وړانګې د 

ولګېږي؛ نو د لمر وړانګې له ۴۲ تر ۴۸ پورې منکسرې شي. په دې حالت 

کې زېړه زرغونه منځ ته راځي. 



پای



د توانا نوې چاپونې



د فیل او طوطي کیسه۸۲

د توانا لومړۍ جشنوارې کتابونه
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